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Drop by drop is how the river overflows.

This is the same way that the student will learn Tamazight.
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Introductory Note

This book is the beginning student Book for the Tamazight (Middle Atlas or
central Moroccan Berber) course called Abrid. The course has four levels: Abrid I
(Beginning Tamazight), Abrid 2 (Intermediate I Tamazight) , Abrid j (rntermediate 2
Tamazight), and Abrid 4 (Advanced ramazight). Each level has a Student Book and a
workbook. (A Teacher's Manual for each level also exists to give pedagogical
instruction on how to teach the course.) Each level consists ofabout 25 lessons, which
are timed to comprise about 40 one-and-a-half-hour sessions with a teacher.

The contents of the Student Book consist of various grammar explanations, basic
vocabulary for the lessons, and some dialogues. These are all items that arc covered in
the course. while most of the grammar pages include explanations and most of the
Tamazight is translated into English, this book is not designed as a self-study book.
Thus, some of the pages make sense only in the context of a lesson as specifred in the
Teacher's Manual. The table of contents lists all the topics covered in the class. There is
not necessarily a student Book page which matches every subject listed. Rather, the
table ofcontents gives you, the student, a general overview ofwhere the course is going.

The course follows a logic that is built around the grammar of Tamazight, the
main item giving structure to the course being the Tamazight verb. The purpose is to
progress easily and steadily through the Tamazight grammar, going from easy to more
complicated items, in a way that is easy to understand and useful also. The goal of this
course is communication, for you to be able to use Tamazight in everyday life.

In this way it differs from many previous courses designed by universities for an
academic setting. while some of their scientific precision may be lost, much of their
linguistic terminology (as well as the phonetic system used to write the language)
couldn't be understood by the average language learner in Morocco. The goal of this
course is ease and usability. I do, however, refer to many items mentioned in these
courses: the Universily of Wisconsin course and the University of Michigan course.

A deliberate choice has been made to do this course in Arabic script. No
transcription system perfectly fits Tamazight (including Tifinagh, which over the years
has had to add and change symbols and contains just as many modernly invented signs as
the Latin and Arabic transcriptions of Tamazight). Arabic script is quite well-suited for
the task. Also, the whole purpose of choosing Arabic script is communication (as
opposed to academic research, historical, political, religious, or identity issues, which
have motivated others' choices of other sqipts). while Tamazight is still a spoken
language, if you want to write in this language you can. Most Moroccans who are
literate, however, are literate in Arabic script. Thus, I have written many notes to my
Amazigh friends in Tamazight with Arabic script. Although they still have to sound out
the words, since they've never seen these combinations of Arabic letters before, they are
quickly able to read what I write. This is much less true for the average Moroccan in
Latin script and almost non-existent (for at least another generation) in Tifinagh. But
written communication in Tamazight between you and your Amazigh friends and
acquaintances can begin today in Arabic script. Arabic script also best allows you to
easily find a language helper who can read what is written in your lessons.



In this light, the previous course designed by the Peace Corps is a great
improvement over the other university courses. It is practical and includes Arabic script,
although the transcription erors and lack of short vowel signs and, sheddas were so
numerous that it was extremely confusing for a beginning student. I have, nonetheless,
referred to their material numerous times and corrected the errors and inconsistencies.

Most studies in Tamazight are designed around one tribal group. Since regional
variation is so great, this is understandable. However, this course is meant to apply to the
whole area of central Morocco. Yet, certain decisions regarding vocabulary, grammar,
and pronunciation had to be made. In general, they reflect a "northern Middle Atlas"
version, if such a thing can be said to exist. Since regional variation is such a major
obstacle to learning Tamazight, this course is designed to get you to a level where the
variation is no longer formidable and can be handled. Although the course teaches "one
main way," the burden is on you at each step to see what the people around you are
saying and to adapt accordingly. changes can be made in the course by the teacher to
adapt to certain regions. Even the teachers must change some of their ways (since not
every teacher is from the same tribe) so that the student can be given consistent teaching.
The teachers are also supposed to increase in their knowledge ofthe tribal variations so as
to broaden their outlook on the language and their ability to adapt the course to different
students' needs and geographic location.

Audio material is available for each level in the Abrid course. For Abrid I , the
entire Student Book and Workbook (every Tamazight word) is on CD in MP3 format.

No doubt in a work of this magnitude there will be mistakes found in various
places throughout the course. Certainly enormous effort has been made to minimize
these, but mistakes are nonetheless unavoidable. Any corrections and suggestions are
welcome.

The preparation ofthis course has taken about two years, and many thanks go to
all those along the way who helped in numerous ways, especially the initial student
guinea pigs, the teachers willing to be trained to use the course, and numerous language
consultants (that is, everyday Imazighen willing to answer questions and talk about their
language).

Bruce Rathbun
February, 2004



My name is

Abrid I Lesson 1

What's your (m.s.) name?

My name is

What's your (m.s.) name?

What's your name?
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name

my name

- your (m.) name

- your (f.) name

his name

her name

What's your (f. s.) name ?

My name is

What's your (f. s.) name ?

My name is

ff-1-j^,+i

Instruction Words

J-oLc. Repeat!

Say!

again

Ask!

Ask him.

Ask her.

Listen!
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Abrid 1 Lesson I

Some Nouns
tlJJ I +J+l

man or

husband

boy or

son

bread

meat

water

teapot

dog

village

cat

(a) glass

Ja jls J-i - j! J-i

f:-b'i
rJ-"s-i

ol--i

or tf+-!
i*.t

d.t

uJ'_6

.a j-gsj
dr jl ij

woman or

wife

girl or

daughter

ball

house

door

q j-ir'- I o '*LtlJ r-t

C9J5I

dr

raln

.l "!-i
Jl-F-i

f l-r

fE
f

1"',- o

15^
What's this (m.)?

What's this (f.)?

qsjl- -where's the

,J+g or U*l-Cl

The two words listed for "man" and for "dog" illustrate an important and very corrulton

regional pronunciation variation in Tamazight. The 3 "g" sound and the e "y" sound slide

back and forth in many (but not all) words. (This is because phonetically the "g" and the "y"
have the same mouth position. The only difference is that the "g" is a stop-that is, the
tongue touches the roof of the mouth and stops the air flow-and the "y" is a fricative-that
is, the tongue never completely blocks the air flow, so the sound can continue as long as the
speaker wants it to.) Some regions more noticeably say a "g," while others prefer the "y."
Even so, at times you may hear the same speaker use both a "g" and a "y" for the same word.
At times you won't even be sure if the sound was a "g" or a "y"-i1 will seem as if it were a
combination of the two or something in between. Adapt your speech to the people around
you.

l0



Numbers

tJ -H or U..jl.i
(yuwn) (yun)

tJ#
. t oi

LJ.aIJ-r.rt
t4'-t

a,-rr-t-i
.l d* o

The numbers 4 and above are simply Moroccan Arabic. lt is Soussi Berber that has a
complete number system in Berber.

There is quite a bit of regional variation for the number "one." The above choices are
basically one way to say the number, with three different pronunciations that you will
hear. lt will be easier for you to just choose one of them and stick with that. To be

consistent, the written part ofthis course uses cJ..,j,J , but your teachers or those around
you may use a different pronunciation. All are equally valid. In addition to this,

Khenifra and 'Ain Luh use d3'r , some areas in the southern portion of the Middle Atlas

use Uq , and stillothers use e : ! .

I r.t"Jr I +llAbrid 1 Lesson I

OlH or
(yiwen)

a-r+u
a . - o.
4-J-l-a-t
toA-r.Jrt-l

o t-uL-C

red

iljs j

Some Colors

(azsg*ai) aLs j-i

Ll:'s'1'i or 'Jl-xi-i
- yellow

- green

blue

1

2

J

4

5

6

7

8

9

10

lt



Abrid 1 Lesson I

Arabic Script

-i o.'o.l
'1 

or'

j (u pt *yng elized z) I

Transcription Key for
Class Materials

This Course Peace Corps T.Y,T.

a a aord
can also be an "e" can also be an "e" can also be an "e"

I
(-l

e

)
)

b

t

7

h

b

d

r
z

Z

,s

.t

,!

d

I
?

i,

.f
q

k

o

I

m

n

h

u

w

i

v

b

t
j

r

Z

I
S

.s

.!

d

!

t

k

ob

I

m

n

h

u

w

i

v

b

t
j

f
q

k

(I
b

I

m

n

h

horc
bori
d

r

Z

S

s

^!

d

t
I

Bo'.t

horc
bori
d

BorL
f
q

/u
i./u

t6

, ,-b

.t
Y

L
Li
,o

et

-f
,l

t
o
o

I or 3 (as a vowel) u

)w

-! o, Q (as a vowel) i

qv
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shedda When two of the same consonants are written together, this
corresponds to the phenomenon of the shedda in Arabic-a
holding of the consonant sound twice as long. Thus, i/i is
pronounced differently than i lli.

the superscript * This is used when the preceding consonant is pronounced with
rounded lips. The effect on the English speaker is that he often
hears a "w" sound. Example: asgg'as'year.' This applies to
the following sounds: g*, k*, and more rarely g*, q*, and !t*.

"The schwa: The neutral vowel 'er, written'e'in this dictionary [Taifi's dictionary],
does not seem to have a phonological status in Tamazight. It appears, however, very
frequently in order to avoid unpronounceable groups ofconsonants. We have therefore
maintained this vocalic suppoft in our transcription to facilitate the deciphering and
reading of the examples. We do want to note, however, that it is never easy to determine
the position of the schwa in the consonant chain" (page XIX in the dictionary). The
schwa also appears inthe Teach Yourself Tashelhayt materials as an "e." When I've
written words in Arabic script, I've represented the sc,hwa as afatfua. At times in rapid
speech the schwa appears to be simply a sukun, that is, no vowel at all. This means that
some words may be correctly written either with afotl.ta or with a sukun.

The sign d , used only in Teach YourselfTashelhayt, is used to indicate the difference
between the "a" vowel sound in, for example, the following two words in Moroccan

Arabic: ..,)l.l thouse, transcribed "dar") and ')h lthe verb "to do," transcribed "ddr").
This is like the difference in English between the words "are" and "air." The present
course does not make this distinction in writing; however, the students need to observe it
in their pronunciation. Students also need to pay attention to the difference in sound

between the long vowel J and the short vowel 
'i 

1th" 4o**o), both of which are

transcribed by "u."

A word about the English rrthtr (tt sound (as in "thing") is necessary. Some Tamazight
dialects use this a lot, others not at all or hardly at all. Although the sound exists in
English, and inthat sense is easy, the way it is used in Tamazight is extremely difficult
for English speakers. For this reason, and since some dialects don't use the "th" sound,
this course has chosen not to use the sound. This is a deliberate choice to help the
language leamer (and is linguistically valid for certain dialects). If the student wants later
to adapt to a dialect which uses the "th" sound, he/she is certainly free to do that and to do
that in the course. Once the student has a certain foundation in Tamazight, adaptation to
the "th" sound isn't nearly as difficult as it is in the beginning stages of language learning.

A This sound is between a ci and u dl . So-" regions use it instead of these latter
two sounds (in certain words). However, other regions don't use this sound at all. For
this course, we have chosen not to use this sound, although students may choose to adapt
their speech to those around them using the sound.

13
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Some Verbs (Simple Imperative Form

Abrid I Lesson 2 2 rt)r I +J+l

3J
,J .?J:ll

-o

cs-, 1

/ Uj l-ul

stand up

sit down

stay

go

come

pick up

lift up

set down
put down

drink

eat

+
.a$
1.'

dl[,

J"t

15



Abrid I Lesson 2 Adapted Peace Corps course page 13 Z e\\ I +;r-1'i
Possessive Pronouns

They are a combination of pronoun and the preposition J ,,rf'(,,of ',).

Examples:

Singular

We obtain the pronoun "inu" (and also 'oenne^ir" ooennemr" o'ennesr" etc.) when it is
preceded by a consonant, and "nu" (and also "nneJ," "nnemr" o,nnes,,, etc.) when it is
preceded by a vowel.

Plural

Although there is normally a shedda on the cJ o'n" (except for the first person singular),
at times you will hear certain of these possessive pronouns without a shedda and without
avowelafterthe () "n"i especially g).nl '(n5,"L)i-3 "6r,"d;-"3 "nsen,"and

''' 
o" '"''i 

"nsent." An example 6 
"fi-:l-r-^- '!a6ani," a way to say "thank-you" (to

a man).

Moha's house taddart n mulla .'a.-ts 0 cljl .Li

his house taddartennes
n.'-ort-n

tJrr-t-l _;t J-l

my nu \ inu J.J\F
your (masc.) nne.i \ enne^f $ n,- t $ ,.

UTU \ UJU

your (fem.) nnem \ ennem
t.' \ 3.

-\-
his, her, its nnes \ ennes

t.' I a.
ur-l \ LrJr-J

our nne6 \ enne6
. ,.- t . a.e-t\e

your (masc.) nnun \ ennun

your (fem.) nnunt \ ennunt - ".t.- r - ".d.IJJ-I\(rrr

their (masc.) nnesen \ ennesen ,j*-1'\ O---3

their (fem.) nnesent \ ennesent

16



Abrid I Lesson 2 z tj)r I +J+l
Adapted for Tamazight from Teach yourselfTashelhayt chapter 1 l, pages 69_71

Important Point. (irrelevant to English speakers)

In French, in which this book was originally written, the possessive pronoun agrees withthe item possessed.

rnTamazight (as in English) the possessive pronoun agrees with the possessor of the itempossessed. Therefore it is necessary to know the gender(s) and the nrrmbe, of theperson(s) possessing the item in order for it to agree. To transiate 'yow children,has to bein Tamazight 'the children of you', so if a man I u"ing addressed ih-e masculine pronoun
'.f is used or if a woman is being addressed then the feminine pronoun 'rn, is used.

TABLE OF POSSESSIVE PRONoUI.{S
Person After a vowel After a

consonant
English

Sinsular
1t' -nu -inu my (of me)
2nd (m) -nnei 1t1 -ennei gy your (ofyou)
2nd (f) -nnem -ennem your (ofyou)
3"o (-rf) -nnes -e nnes his, her, its
Plural
1rt -nnefi 121 -enneb p1 our (ofus)
2nd (m) -nnun -ennun your (ofyou)
2nd (I) -nnunt -ennunt your (of you)
3rd (m) -nnesen -e nnes en their (of them)
3rd (t) -nnes ent -ennes ent their (of them)

Sometimes one will hear the ',i, pronounce d as a,k' or a ,E 
.,

Sometimes one will hear the '&'pronounced as a'g,.

(r)

(2)

17



11.2.1 With Nouns ending with a Vowel

This gives:

I1.2.1.1 With a masculine singular noun.

iydi-nu lqydog
iydi-nnei your dog (referring to one man,s dog)
iydi-nnem ygUI dog (referring to one woman's dog)
iydi-nnes his, her, or its dog

iydi-nneh our dog
iydi-nnun vour dog (referring to several men's dog)
iydi-nnunt your dog (referring to several women's dog)
iydi-nnesen their dog (referring to several men,s dog)
iydi-nnesent their dog (referring to several women's dog)

I 1 .2.1 .2 With a feminine singular noun.

tifusi-nu my ewe
tibsi-nnei your ewe (referring to one man's ewe)
tiltsi-nnem your ewe (referring to one woman's ewe)
tifusi-nnes his, her , or its ewe

tifusi-nneh our ewe
tifusi-nnun your ewe (referring to several men's ewe)
tifusi-nnunt your ewe (referring to several women's ewe)
tifusi-nnesen their ewe (referring to several men's ewe)
tifusi-nnesent their ewe (referring to several women's ewe)

I 1.2.1.3 With a plural noun.

una-nu my wells
una-nnei your (m.sing) wells
unq-nnem yqul (fsing) wells
urua-nnes his. her, or its wells

una-nneh our wells
una-nnun Your (m.pl.) wells
una-nnunt your (f.pl.) wells
una-nnesen their 1m; wells
una-nnesent their 19 wells

t8



I 1.2.2 With Nouns ending with a Consonant

When the possessives are added to a noun ending in a consonant, a vowel is introduced
between the noun and pronoun. This is an 'i' for the first person singular and an 'e' or
schwa vowel for the others.

I 1.2.2.1 With a masculine singular noun

aial-inu my land
aSal-gnnei your (m) land
aial-gnnem your (0 land
aial-gnnes his, her, or its land

I 1.2.2.2 With a feminine sineular noun

tamazirt-inu mycountry
tamazirt-ennei your (m) country
tamazirt-ennem your (D country
tamazirt-gnnes his, her, or its

country

aial-gnneb
aial-1nnun
aial-gnnunt
aial-gnnesen
ai al-ennesent

our land
your (m) land
your 19 land
their 1m; land
their 19 land

tamazirt-gnneb
tamazirt-gnnun
tamazirt-gnnunt
tamazirt-gnnesen

tamazirt-ennes ent

our country

Your (m) country
your (0 country
their 1rn; country

their (0 country

11.2.2.3 With a plural noun

igran-inu
igran-gnnei
igran-gnnem
igran-ennes

my fields
your (m) fields
your (0 fields
his, her, or its fields

igran-qnneb
igran-gnnun
igran-gnnunt
igran-enne s en
igran-ennes ent

our fields
your (m) fields
your (0 fields
their (m) fields
their (0 fields

Homework:

Practice writing all the words on pages 18 and 19 in Arabic script. This is
important for you to become more comfortable using Arabic script. See the Answer Key
at the back of this book for the complete list. Below is a beginning:

Jri+llii r++J

. t i..r \ t

't'FUJ

rj+l J+jtlj

"if-r=pt A I

l9



Abrid I Lesson 3

ra-l
o.!

. t}JJ

'' 
--lJ 

Ji*j
. l-::-.1

L-.^-

t'* '.. -i

- [ don't know.

excel lent!

It's good.

Thank-you

(also: please, exact!,

congratulations!)

Be quiet!

dLj,-i

.l '.L' JIJ-JuLJ

O-^+-.1':.1

3 cr-ri t +-,+-i

God

road,way,

path

land, dirt,

earth

- country, bled

money

money

- inTamazight

- equivalent of
Arabic preposition ci

the Berber language
Berber woman

field, fields

light

word

heart

-worldc 4$ ul

- moon, month

cow

chicken

ewe

work

Vocabulary

no

yes

c#J
LllrI

',, !.

JIJS! ,_#!
\+-,,,,,,-i

cJt:-i

cJ-r

,',,l ',3 5

J.Hl

U-!rui-g-l

- o l.(J-r.{UJt9-l

,",'.,.J "lJjj

20



Abrid I Lesson 3

Adapted version ofdialogue on page I I ofthe Peace Corps course

3 c-* -.r 
i 1 +-)+'i

Dialogue-Greetings s.f5lJ' o-i

js'il- 'pLl*-ll

.ptj-,tt -.(+I;

f,,-,i,-1-j^"+*

f,,-'i-1-:.r+* .U*JJ-S 3ir;...uu I

rJ+"J

cJ"LJ"6

JJJ*f

.(f-ts

.olJ a
.,Ji+lJ I

(tts

(tts

(fts

(t,ts

(fts

Chris
Moha
Chris
Moha

Chris
Moha
Chris
Moha
Chris
Moha

Hello. [it: Peace be upon you.]
Hello. [it: Upon you be peace.]
How are you doing?
I'm fine, thanks [it: (l hope) you are doing well]. Are you okay? [lit: Is
it (life, fem.) okay?l
I'm fine. It's okay.
What's your name?
My name is Chris. What's your name?
My name is Moha.
Good-bye. [it: Stay to it (that is, the situation) in peace.]
Good-bye. [it: Go with another one (another peace), that is, go with peace.]

2l

.,,,,,J(.

fr-,.r i "- -i q9L
o,

' , r-rr-l L-\. U/ *J

1 "i-*'i .J+fI ,',.,r',"r.3 6 g*! Y

I "i'* "'i , .,! Y ' , ,r-, JS

o,
' , r.rr-l r-\. t-/ .J



Abrid 1 Lesson 3

Some Greetings

Hello. [lit: peace be upon you.]

How are you (sing.) doing? (m. or f.)

Are you okay? (m. or f.) [lit: Is it (life, fem.) calm?]

Are you fine? (m. or f,) [lit: Is it (life, fem.) peaceful?]

How is it going? [it: How is the situation to you?]

How is it going? [it: How is the situation to you?]

Are you fine? [it: No evil chez toi?)

Are you fine? [it: No evil chez toi?)

Some Answers

Hello (a response to ooPeace be upon you,,).

[lit: Upon you be peace.]

I'm fine, thank-you. [it: No evil, (I hope) you are

doing well.l
I'm fine, praise (be) to God.

I'm okay. [it: It (life, fem.) is calm.]

I'm fine. [it: It (life, fem.) is peaceful.]

I'm fine, may goodness ask about .J+fI
you (m.).

I'm fine, may goodness ask about

you (f.).

3 cr -,r 
3 I +-x-i

++- 't)'-,ll
!r.r I i ". -i gL

fl'i-('1

feL"t tt3
fdl-'l tS_1 

"i,L 1m.;

fdr-'l L(_t ,.L 1r.;

fLi Jrr cr! Y (m.)

!p JJe t-r"! ) 1r.;

pSlr is-}_I-

- ._*:-1 ,'r.ri'J , .,! Y

- .dll i".--'l ,cr!)
I "i -&'i

- .orJ rl:

"nS+r 
1..,'i -.., 

J , crl+ )

J+:1 t'<;r 1,.,'i-.,,! , crt+Y
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Some Leavings

Good-bye. [it: MayGodprotect.] .-*,-! dj A'1

Good-bye (to someone staying as you are leaving). .gtJ A c.,,,L; " i
[it: Stay to it (that is, the situation) in peace.]

Good-bye (to someone who is going somewhere). .gl^J J Oj-
[it: Go with peace.]

Good night. [it: Spend/pass the night in peace.] .6lJ A ,_,1*J

Good-bye. [lit: MayGodhelpyou.] - ..r=-+ J OJL"_! ci'i1rn.;

Good-bye. [it: May God help you.] -.d-: OJL" I #-i fr.l

Some Answers

Good-bye (a response to "Stay in peace;" said to ."8-:l_l .: r ' ,J ^ "i
the person who is going). [it: May you go with
another one, that is, another peace. May you go

with peace.l

Good-bye (a response to "Go with peace;" said to .e;"il_l .l .1...=u..ii.j
the person who is staying). [it: May you stay with

another one, that is, another peace. May you stay
with peace.l
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Abrid 1 Lesson 4

, o!" "-J F

,-i\P.

t'4." "-J F cs-+

t ol.' ' "-J -F cr+

.i+Jlji d

.J+,,r-,'-i d
.1-=. t

1,. 'rL-s--J

Jti i-i or L"-l-i

l&lr!

i5
C,|-r.a-J tJr

.\ -: 'i Or J_1:

Vocabulary

a piece ofpaper,

ticket

Cut!

Cut the paper.

Buy a ticket.

Cut onions.

Cross the street.

- He (it) is bad, mean, etc.

- She (it) is bad, mean, etc.

place

something else

someone else

or (in affirmative
sentences)

- something, someone OU-I-r | ( +*-i

q e's-"t t +>+'i

donkey

mule

horse

sheep (f. pl.)

goat

chicken

cow

camel

wolf, jackal

-fish (s.), fishes

#
C.F,^'J

Some Animals

I .-'9
cJ34- I

;*e.tF'i

, ,,r r "t Iv . -l

oJ,
"ltii
,t .-,( t '"Fcs-l

a o i.( I .!l rJc-.tg__l
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Abrid I Lesson 4 4 t..r"Ji I +-!+'i

masculine

t
U-H- or U -H or U-H
(yiwen) (yuwn) (yun)

tlJ*^,
Ud.lJ..-i

There is quite a bit of regional variation for the number "one." The above choices are basically
one way to say the number, with three different pronunciations that you will hear. All are
equally valid. In addition to this, Khenifra and ,Ain Luh use d+J for the masculine but keep
dj3r; for the feminine. Some areas in the southern portion of the Middle Atlas use c.tl+ for the

masculine and 61* for the feminine. Some others use € 3 I fo. the masculine ,16 qIli 1 1o.
the feminine.

For the numbers 4 and above, there is no distinction between masculine and feminine. The
Moroccan Arabic numbers are used.

Some Colors

Numbers

feminine

,oti:.t-9-J or C,J -H or C!3-r.r

(yiwet) (yuwt) (yut)
gli "..,

"lt..# 2

J

(tazgg*ait)

feminine

* o . 1 ni o. .-qJ-Ct \ r-J
J

r o.l o '*(J-cuF
-o l.or gurJ+F

* 6. -o(J-u-t-t r-t
*.*..J,

(az1g"aZ)

masculine

aa j-i
Lls's'i

'rlh)-i

#j-i

red

d.ilj.3 irjs j'\ 0,t-l
- yellow

- green

blue

The Tamazight word for "blue" varies a lot according to region.

Also, some things that Westemers would describe as "blue," Imazighen describe as "green." For
example, Imazighen speak of the "green sky," not the "blue sky." To them the sky ir :l;j-i .

Everyone sees the same colors, but each language's words for color may describe slightly
different ranges and shades ofthose colors.
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Abrid l Lesson 4 Adapted PeaceCo4ps course page 14 4 clJ3 I +.r-l'i

Independent Possessive Pronouns

Singular

PIural

"{-.9 " represents masculine objects: 3.l-U

"# " represents feminine objects: Jl+"

A few helpful questions:

whose? win mi? / tin mi? fs+ LhS \ fo+ tFJ
Whoseisthis? win mi wa? /tin mi ta? f E.,f +$ \ f l-l r./ +l-l

Some answers: mine, yours, etc., Moha's (g+J^ U+J e etc. I u&-i-'.JJ 3 -PJ

' There are many phonological variants in Tamazight, and it is confusing to list

them all. But some of them may occur in this book. Our aim is to note that

these are interchangeable even in a specific site.

mlne winu \ tinu ei+j \ Ji+J

yours (masc.) wine.f \ tine.f
!l -. , l l|'.

/ r.r I I t \ / t{ r ra
vrrviJ

yours (fem.) winem \ tinem rl+'l \ r+r
his, hers, its wines \ tines ,.J*j+-i \ ,-r^-:."-l

ours wine6 \ tine6 --.L-t \ 2E-t-t o
l-.rlu.J

yours (masc.) winun \ tinun d;r+l \ o-1,*r

yours (fem.) winunt \ tinunt - ..l. . \ - o. t.( t r rlt \ t r t tu

theirs (masc.) winesen \ tinesen O,-*-f+j \ O-*-j:J

theirs (fem.) winesent \ tinesent

26



Abrid 1 Lesson 5 Adapted Peace Carps course page 65 5 cr -.r 
i I +J+-i

Vegetables

vegetables liuQerr

eggplant ddenjal dt-t J

lettuce .i.ilada lr)\-ai,

potatoes badada

a variety of cucumber lfeggus "") .. .,cJJ-l-S

onlons a7alim rJrj'i
tomatoes maQiia

cucumbers le6yar Jt+jil
green peppers tifelfelt

carrots crzzt) J,F
turnips talffin

pumpkin / zucchini tat,sayt ,'r'r'. o: -i

celery lekrafl.r ,J'--3lJ.S'f

cauliflower .f.f iflur

fava beans / broad beans ibawen cr:! 1

peas jjelban . l ol a

U'i't
corn qillu or ddra

',1 ,lJ I or J-JJ

leeks a4lim n wu.I.ien 0-3rr 0 eJtj-i

27

t.'.'U-a-r-a-J

(" 
"\ 

-i 'l 'i 'i



Abrid 1 tesson 5 Adapted Peace Corys course page 66 S ,-rn -.1 
3 I +-r+-i

Fruits

fruit lfiiit

oranges llimun / zzenbul tr+,1\ O-r+f
pears bufwid / tifiras Up,l -,ij \ +:--l+
plums lbarquq ,jJ-5 ,'3

strawberries lfrQ
A o. or

J+-)l-j

tangerines lmandarin o+J r:;l
nectarines .fehdia !'"e 

-s

medlar fruit lemzaE -l 't--o-l

bananas lbanan ou[:J

cherries 6ebb lemluk dbl-:,] i.,'-
$apes adil J=F:1

apples tteffag Cr6t

apricots lmeima.f

peaches lcuc 4.,'-Jl
figs tazarl LUrF

pomegranates rrmman o1----'-)

melon lbef/iC / lemnun

watermelon ddella6 cui
dates tiyni

prickly pears i barbary figs tazart n irumin a.r#JJ ! LJ d'r)l-H

28
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Abrid 1 Lesson 5

fl-r

f,','i+;lJ3 i..1" lJ

f l. ,.rJs,

. name a}J._, .(t'F

etc. r t-d.J l t-i-1"-l , r-tij+l e

,r l3 r +,,ri'i

,-,'t,q-Ii E t3

f U o.." 6Lt,

. name i+j .s.-:J'- ar-#

,'. a
etc,6 rJ+ e l# 6 LJir-r.+-! 5 9+J

f,",'i+jl.j ;.,1* lJ U

fl-l

r:"+-

+.!
lro

. lro
r' ': iju ,-t'

Whose is this (f.)?

Moha's. ts.

Mine, yours, etc.

O +"-t" -What'sthenameofthis(m.)?

- What's the name of this (m.) in Tamazight?

The name of this (m.) is 

-.pll] - The name of this in Tamazight is 

-.

Things you can say with ls and E

ti.-
ti.-.

il-r,-l

c-t+-l

r-+-l

f ti lj-

tu This (f.) is a

What's this (m.)?

What's this (m.) in Tamazight?

Whose is this (m.)?

Moha's. 's.

Mine, yours, etc.

What's this (f.)?

This is a she-donkey.
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rB\rr

.H!

.-*.t

.-#.1 lr

.,:rt E

lr ti.r

Efu

e--l

e--!

.lr Jj: lr

tl_r .rL lJ

.lr 7'i

Who is this (m./f,)?

[Used with a photo or people.]

This is [i.fu.

This is Iru.

This one's name is Lf.fu.

This one's name is I/lu.

This or this.

This or this?

Like this one.

a

o

Ll J-r-l

!ti rL

tl

E

U

7'1
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Abrid 1 Lesson 5 Adapted Peace Corps course page 12 5 ei,Ji 1 +-r+-i

Independent Personal Pronouns

These pronouns take the following forms as subjects of a sentence. As in Spanish,

Italian, and Arabic, the use of these pronouns is optional-usually used only to emphasize

the subject.

Singular

I nekk, nekkin 0.iSl , isl -i

you (masc.) segg, .reggln , rj\ -.r

you (fem.) ,temm, .9emmln ,'.," -.1 , l-,-i\J. T

he, it (m.) ntta I "i'i

she, it (f.) nttat drg:

Plural

we nek*ni GJ-!J

you (masc.) k*enni ,#
you (fem.) k*ennimti

they (masc.) nitni . -.l-t\P

they (fem.) n itnti #

The first three plural pronouns are written in Arabic script here with a ' (Qamma),

which is technically not correct. It rs how they sound to an English speaker, but this is due

not to a Qamma but rather to the "k" being pronounced in a rounded fashion, that is, with
rounded lips. The phonetic transcription reflects this phenomenon. Lip rounding for
certain letters is important for proper pronunciation inTamazight.

o In some areas "g" is pronounced "y." For example, ".iegg" or ".ieggin" will be pronounced ".ieyy" or

".ieyyin." Also, in some areas the "sh" sound (the symbol "^i") is pronounced "k." For example, ",ieyy" or

"^ieyyin" will be pronounced "keyy" or "keyyin," and ".femmin" will become "kemmin."
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Abrid 1 Lesson 6 Adapted Peace Co4ps course page l1 6 crJi I +-H-i

oLLLt.j1

'o[,ll .,rr-r.\
l'v*'r/

: cssts
fr', .l i '. -i #L : 3,*;-.,15

tdJJ.li l'i-e 'i .-;,ul ..,.+Il ,',.rio.r,-3,cf! Y: cfts
I "i -6 "i , U"l+ Y : .*iJ.S

fr&-l-^:*=,..o : .,.=3,o

f l\ -$ 
) .u+JJ5 J,..**,, ! : c*J-,;s

.OtJ a u,,L+j!; U,,-+;S

Chris
Moha
Chris
Moha

Chris
Moha
Chris
Moha
Chris
Moha

.,-d.+l3 J J:3,4i: .--s'ts

Getting Acquainted [lit: knowing each other]

Hello. [it: Peace be upon you.]
Hello. !it: Upon you be peace.l
How are you doing?
I'm fine, thanks [it: (I hope) you are doing well]. Are you okay? [it: Is it
(life, fem.) okay with you?l
I'm fine. It's okay.
What's your name?

My name is Chris. And you?
My name is Moha.
Good-bye. [it: Stay to it (that is, the situation) in peace.]

Good-bye. Iit: And you go with another one, that is, go with peace.]

32



Abrid 1 Lesson 6 Adapted Peace Corps course page t0 6 ..x -.r 
3 I +J+'i

Vocabulary

How are you doing? may tetnit? fd+.r.ri .JL

How are you doing? maydas tetnit? f('r r i'- -i U"h-+l-

name 1Sm H-!
my name lsmtnu 3:r;*+r I

your (masc.) name lsmennes
I o. '

cl@l

your (fem.) name lsmennem

his / her name lsmennes
6. ', U!-l-6-u IW'L

It's okay. thenna.

It's fine. tga lman. .olJ rt:
Good-bye. (Stay in peace.) qqimas g lman. .OLJ cl U*L^+-!
Good-bye. (And you (s.) go

with another (peace).)
tmund d wayl. .r'j.ilJ r .rJ3r i

Good-bye. (m.pl.)(Stay in
peace.)

qqimatas g lman. .OlJ ,3 gr"EL I " i

Good-bye. (Go with peace.) mun d lman. .OtJ I 1r
ask seqsa t ^"ii--,,,

Ask him. seqsat. drt*,i:"

Ask her. seqsatt. t:l .,, 'i '.,,

good, goodness, benefit l6ir -\r-ril
peace lman otJ

JJ



Abrid 1 Lesson 6

Feminine
also: the Language

dr3+jlj
d+jls+ r....j

r-r .,, r.., i Ulf r d.lt al ." r 14.1

dr+-JJj
d+ J."+-..:;i

dq\ -i -< -i

,', J =,'J-li-}f r d.+r+ | iiSi
,'' r; J-,1j

- ol' t 'a( t | \ I til i

,'lr,r,.-,
d+l-it+i-l
,",.: j.\3

d+-J-,--J
L

,', J 
''+l-Sji

d+J+l-tr
,',i:lJ-L-,..oi

dl...r.j- l-t++i
d!-l:":Li
,',.r - J ...'J

,.,.,.r113j

Nationalities and Ethnicities

6 cl:r I +J+l

Masculine

&jt'1
.5-'1S+ti

L*+-J';-s'1, g;Jt-"3'J-!'i

€ss1
qtJj'"-'"35-i

t''' 
-i -<-i

"+;i;-:^-i 
r oa l;li-I

**a-,r-i

- 'l'.r.1qf

qf*J-."-i

'tl+l+]!i
q'"s_c.'l

Lil'4'1
ei+t:(:.r

qHt)'1

f3t-,,)i's* I

illi+-icr
i:L":-i

g--+;i
U'r-r

Amazigh

American

French

foreign

Swiss

Canadian

Moroccan

Rifi

AshaUri

Soussi

Kabyle

Arab

Egyptian

English

Algerian

Saftraoui

Gypsy

Muslim

Christian

Jewish
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Abrid I Lesson 6

Adapted for Tamazight from Teach Yourself Tashelhayt chapter 2, pages 6-18

6 u"Ji 1 +J-.l-i

Chapter Two

ARTICLES AND GENDERS OF NOUNS

2.l ARTICLES

In Tamazight there are no separate articles. Neither the Definite Article 'the', nor the
indefinite Article 'a(n)', nor the Partitive Article 'some' is translated.

.to't

The word jHJ I can signify equally : 'man', 'the man', (or) 'a man'.

o..?

?JF I can signify equally : 'bread', 'the bread', (or) 'some bread'.

2.2 GENDER OF NOUNS

2.2.1 Masculine Nouns

Consider the following lists of masculine nouns:

_Hrls I

--'JI<'i
..i ".+3-i
, .,, 

.< - 
o.i

JIFl
jujl
g3.1";,.'l'i

wall

pickaxe

donkey

shepherd

rain

man

mule

-Listl-

qt -)-ll
oA.e

J) )l

r+lr-i

horn

stone

bamboo

lamb

rat (a!"erday)

meat

seed

"u.3Fl
',f t.'r--i

fJF"'s1
.r-r-i

I Words that have letters said with rounded lips will also be written in phonetics.
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-List2-

AF) cave j* _l ravine, gully
i)

J$-l sand ou*J.! horse

.", '. J kid 9+l dos

?'P _l village 
"*ro] 

evening meal

-List3-

:lr-9 mountain goat a&-l jackal, wolf

fl.-l Jew cJl jl large knife

e i: face -)-ss song

4;r-l rancid butter HJ lightning (sg.)

c)l heart o-^ij, food

crj -)-, garden cJlo-l return triP

1;ISSJ greyhound Lgt a going out

Observation

Note that all the words in List I begin with an'a..' ( 
-i 

;, tho." in List 2 with an 'i..' ( ! ),

and those in List 3 with a'er..' ( -l o. i ).

Rule

It is possible to make the following rule: all nouns that begin with an'a..' f i ;, an

'i..' ( .!), or a'u..'( J or I ) are masculine.

Excentions

lmmediately there is a need to make an exception for some nouns which describe female

human and other living beings. However these are few in number. Note them for the

moment ' oJ-t (my daughter), l--Ul'i (my sister), ana sJ*, (sheep). As well as

those nouns originating from Arabic and which start with the Arabic article (see Paees

39-40) there are other masculine nouns which have an initial consonant.

a l night ,,-l-! mouth

Fl leaf ?3.! lion

ft+t cotton thread -* -l shoulder
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Amongst these are:

,-r. 11

J+ri
rLi

I "il-r.r

proprietor, master

owner

(my) father

thirst

,-L
\P

,lri\P

O+/
jv
-irj5
tf_r4)

July

August

September

October

November

December

(my) paternal uncle

(my) maternal uncle

people

hunger

October

monkey

i:+l*+
( I .Lt a

o. -. o t.+
!.J.!,'or
-;.riJ
PF

t
Jr+-.t+. J

door

drip, drop

meal

cough

smell, perfume

lung

2.2.2 f,'eminine Nouns

Consider the following lists of feminine nouns:

-List1-

back (human body)

sun

beard

Berber woman

fig, fig-tree

sunlight, day-break

''! l'i 
''l

LJJ-9-6-j

g-j;'
,',--_9j
,''J "iJj

cr-,ry

-"]-.tJ (my) grand-father

something
someone

It is worth learning the names of all the months (which generally start with a consonant)
at this point:

January

February

March

April

May

June

dril.l.i
('r'.L i -i

d.,)E

r-l"LS-;or
ilj
J+l)i+-i
t}Ju
.J+f1o.
..J+-li-i

_i"U o. gt*
g:-r+
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-List2-

Y i;...j a rise, upgrade ,r.-^,r-ij ewe

r? . .. trench. irrigation 
"tSJ 

sewing.. -H channel ltarg*a) lji+jj snake

lS F caterpillar

l)3; party, feast

l.F a going
\r o -,) F lever

,*-J++l date (fruit)

qi-i$ col, mountain Pass

.t-t' a hit

tS; grass, herb

lj'J*: tillage, cultivation l*FF ttreft

g# meat l i '",Jj knowledge

Observation

Note that all these nouns begin with a'1..' 1 d.r ). Those in the first list have a'r ' 1 I ;

both at the beginning and the end. Those in the second list have a '1..' ( c! ) only at the

beginning. An'a' (' o.l),an'i'( or -i-) ora'u' (' or J)followsthis'r'(d'r ;.

Rule

It is possible therefore to make the following rule: all nouns starting with a'1..' 1 O ) are

feminine.

Excention

There is one important exception to this .rl" , l:iE meaning 'offspring' or 'children'
(without distinction of sex) which is a masculine collective plural noun. As well as those

nouns originating from Arabic and which start with the Arabic article (see Pages 40-41),

there are other feminine nouns which have an initial consonant other than 't' ( g 
).

Amongst these are:

dY proprietress, mistress si& (my) paternal aunt

: owner ,j.ilLi (my) maternal aunt

\.-" (my) mother ,:J+-ij..- murder

Jil-.l- (my) grandmother dlJ4-i"t heat

2.3 NOUNS OF ARABIC ORIGIN

There are a number of Arabic words that have passed into Tamazight. These can be

divided into two groups:
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2.3.1 Masculine Nouns

These are of two types:

2.3.1. 1'Berberised' Nouns

Some nouns of Arabic origin have been 'Berberised' and taken the same form as

Tamazight nouns (1.e., with an initial vowel). The Arabic noun in this case is prefixed

with an'a..'( l):

,f Js-:"i-i soldier el G-i workman

g34-i knife u"l-:-i'i labourer

JL;:)-i neighbor jl J-.A-i shoemaker/mender

Jl j3'i butcher JL;:-i carpenter, joiner

€s-i\ European ':l i 
---i 

blacksmith

Cl 
"l -i'i farmer ,.it "'" -<'i 

breeder

Observation

Note that names relating to occupations take this form, i.e.,Ihe Arabic Form prefixed

with an 'a..' ( 1).

Rule

These nouns behave like true Tamazight nouns and follow the same rules as those

previously.

2.3.1 .2 Nouns that have retained their Arabic Form.

Some other nouns have retained their Arabic Form and have passed into Tamazight

prefixed by the Arabic article'/..' ( J ) :

Ftl-J charcoal
. o. , kind. species,

,,- d ! / tv J sort

-'35 sugar (ssk?'er)

Gi, market

gjrrl-,: Soap

t.3J t'i '' box, chest

,aJ". summer

Jl--:=Il stove, brazier jgl -r bellows

e lJii-Il kettle

ur,/l knife

,rl 1 t mOSOUe

rn ol
Ill o t CatO
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,J+s--l
u!. !
rsrJl

agent, representative

matches

administrator, offi cial

,.p.I-I
r-+.t-J
.'1".

UE-61-ta

scholar, teacher

merchant

guarantor

0bservation

The Arabic article is recognised by the '/..' 1 J ; or the doubled consonant at the

beginning of the word. Note that there are words in Arabic which are classified as 'solar'
or'lunar' ("sun letter" or "moon letter."). These classifications relate to how they cause

the article to behave. In the case of 'solar'words, 1.e., those starting with:. t..,d..,r..,2..,?..,

s..,i..,$..,d..,1..,1..,n..., (cf , J , ), ),j,.r, ,-i,e,r-F,L, cJ, O and sometimes

6 
2;, the'/..' ( d ) is assimilated to the initial consonant which itself doubles.

2.3.2 Feminine Nouns

Again these are of two types :

2.3.2. 1'Berberised' Nouns

Some Arabic feminine nouns have been 'Berberised' by prefixing them with a'ta..' 1i o,

E ; whilst the final '..a' (L ), which is an indication of an Arabic feminine has become a

'..r'(ct):

soup, harira

ball

pulley

rug

tribe
old car
(slang)

(from 6;-A;
lfrom 6*,l:5 )
(from 6-11 j-;;
lrrom 4+ -,rj )
(rrom il++-! )

(from 6;r;r'ji;

Excentions

ln the case of some other nouns a'ta..'(3 o. E ) has been prefixed to the Arabic article

which remains, giving'tal..'(tF o. i-JE ),

piece of
metal
female
elephant

(from 6r; r '- , with the article: 6 r J 
r 
"' 

-l 
;.

(from il+-! , with the article: il+J.l )

as a sun letter and others treat it as a moon letter.2 Some individuals and regions treat 6
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dr:-ll" jl+j cartridge (from

cr:Ul+jlj banana (from

L-tJ.ji , withthe article: a.,-tJ"'lj-ijl y.

ajUL , with the article: ijEUI ).

2.3.2.2 Nouns that have retained their Arabic Form.

Some other nouns have retained their Arabic form and have passed into Tamazight

prefixed by the Arabic article'/..'( cJ ). fne final '..a'1i 1, which is a mark of the Arabic

feminine becomes a'..r '1d.r ;.

d,+dJ fire

,',':,-i'J sill,threshold

''" i 6 
','-l domesticated animal

,'' JJI j saint's tomb

&lliJ forest

,', ' , ,. 
J 

'i 'l story

,','o i'i. -l 
1rygfl1

ll}t'l apunch
li ",, J i "l jacket

li',tli"l party

traditional Ashelhay
knife
silver (nn"'qert)

Earth, world

grain market

body; health

prayer, appeal,
summons

tray, platter

plastic

week

table

,", 
J 

" oj..S.l

CiJrij
,',JiJ5
dr:!s. 'j
,t,o-. 

"acffo'5
,', , 'a , ". -

Some nouns retain the final Arabic '..a' (L ) (which is usually changed to a I in Arabic

script).

l(.r J
U1-+5
)-" jt

Exceptions

There are some exceptions where the final '../ ' ( & ) corresponds to the final consonant

of the Arabic root: '"'"iJ I (moment, period), '"': J (death), d+ i (oil), dr++f

(room, bedroom), and which are feminine, being in the form, 1.......t (ct....1 ), or

cc........t 1C1.... cc). (The'cc'represents any two consonants).

2.3.3 Recapitulation

2.3.3.1 Words that are masculine

o Nouns starting with an 'o..'' 1'1), '1..' ( .! ), or a 'u..' ( t or'i ; land those few

nouns that start with a consonant).
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. Nouns with an Arabic origin starting with the article '/..' 1 cJ ; or a double solar

consonant.

2.3.3.2 Words that are feminine

o Nouns starting with '/o..' 1j e1 lj ;, '/i..' 1j or +j ), or '/a..' 13 sr i )

(and those few nouns that start with a consonant other than 'l' ( c! ))'

o Nouns with an Arabic origin starting with the article'/..' 1 d ; or a double solar

consonant and finishing in a'..t ' 1 d'l ) or an ''.4' ( I ;.

2.4 FORMATION OF THE FEMININE

Generally the feminine of a masculine noun is formed by adding a '1...' ( I ) as a prefix

and another'../' ( & ) as a suffix.

Examples

€'r1
cr*l-Fs-i

-di
J,.+3-i

€il:
qr-lfi
c,r-lrx'i

&jl--i

dffl H female

tr5_/rij tren

he camel (aQ'em) dJ^fl: she camel (tal!"'emt)

jack/he donkey drL+:+ jenny/she-donkey

European (male) 
-dr+:-,r=] 

European (female)

male

cockerel

Ashelhay

mule

Amazigh

fiancd

lion

jackal, wolf

Jew

!l-er.H
r.:r1+jtj

!+l+
!5#

- o.6 gIPJIg*rir

Tashelhayt

she-mule

Tamazight

fianc6e

lioness

female jackal, wolf

Jewess

"J:,-t
?3.!
/ !-!{ o

flt-r
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The same applies for adjectives and nouns ofcolour:

Some nouns are completely irregular in forming their feminine forms!:

j!)-i
, ," ,'r IV { r;

-;"ji
Li
1^'<

dhiJ'i
y'-;y'-'\
oL:-+'i

tus r'i
drjl---i

Lt-s':-1

iltr\)-1
,rLS-:-i

dr-'i
+!
o-l

lame person

deafperson

black one

red one
(azss'"at)

white one

yellow one

first one

Iast one

man

horse/stallion

bull

(my) father

(my) brother

(my) son

ram

proprietor, owner

proprietor, owner

g+EH

g+r+!
aJJJaJ.l::

n 6.1 e. ' -o(!,tr \ r r

d!lul-:

,,,"..,UJj:
l-"
t " 

"t "t'i

female lame person

female deaf person

black one

red one

white one

yellow one

first one

last one

carpentry

construction work

shoemaking

spice merchantry

woman

mare

cow

(my) mother

(my) sister

(my) daughter

ewe

proprietress, owner

proprietress, owner

JL;i-i carpenter

"qq1 builder

jl F-i shoemaker

)l-\&1 sPice merchant

-.1,(JJl-s.-r-J

dNlj-J

"J.I
, -JJJ-S-jiP

J)
e

These nouns are formed from the name of the activity in the same way as the feminine.

Examoles
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Note

Most of these 'Berberised' nouns have passed back into colloquial Arabic (ddarija).

2.6 DIMINUTIVES

Some masculine nouns have a special form to express the diminutive. This is exactly the

same as the feminine form (with a '/..' ( ci ) prefix and a'..t' ( g 
) suffix). However see

Paragraph 2.8.2 below.

Examples

)].6'i
L)..lJr-i

d+ j3-
J!:1
A)'r'1
jt< jl
v.l

foot rijl-^:j smallfoot

hand S+J+ small hand
,1.

mat (of reeds) dd+'JS: smallmat

spring Crrl+.Ii smallspring

hill ci;+'2i: small hill

shopping basket drjtk ! small basket

leaf cl';r-i+ wing (of bird)

These Diminutives, in that they have a feminine form, are considered as though they are feminine.

lmportant Note

There is no separate diminutive form for feminine nouns.

2.7 AUGMENTATIVES

Conversely, there are some nouns, which are normally used in their diminutive or
feminine form, which have an augmentative form. This form is not much used.

Examples

d.r-lY-;j large plate ,-i))-i very large plate

lJ.i-Li+ snake y.+l.t large snake

cljlj beard JL-i large beard

dl j3j traditional knife cjl j-l large traditional knife

++l j3J scissors ctYj: large scissors; shears

44



2.8 GENERAL COMMENTS

2.8.1 Gender of Nouns (important because of rules of agreement)

. Gender is usually identified by the form of the noun :

A) Some examples of masculine Tamazight nouns which are feminine in
French. [Note that this is a case of a distinction which is irrelevant to the
English speaker but is included in order to maintain an approximation to
Aspinion's ori ginal pagination].

LlJl'i
i+'i
..J+ ll-i
j!3-i
cj#-i
Jl_ilj-i

Jl!-i

hand

light

mat (of reeds)

fountain, spring

river

plain (geog.)

rain

sun

winter

honey

liver

snake

.iJ-t l'i

qv.!
r i'.. 

1

€)
rLi

qv_!

qJ)lJ!-i

(-l !J-i-l-l

,','i, I

(to+
( i t .il t t

i e LLI

cave

head

mouth

thirst

star

ant

wound (to the head)

garden

moment

meal

salt

col, mountain pass

''t'S-,0.L3
dr5'J3
( \ ^t ^ t

L$ll

lJii+ji

B) Some examples of feminine Tamazight nouns which are masculine in French.[Ditto]

2.8.2 Formation of the Feminine and the Diminutive.

o Do not assume that all masculine nouns have a feminine and/or diminutive form that
is formed automatically by following the rules given.

o There are those masculine nouns which have a feminine form but do not have a

diminutive form:

a) ,', 
"d-Ji 

@en) which is the feminine of cfd-9s'i (cockerel) is

not considered to be diminutive as well.
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b) j!j'i (man) has as its feminine form "lo

not have a diminutive form.

(woman) and does

2.8.3 Phonetic rules.

At the moment it will be sufficient to indicate that the formation of the feminine or the

diminutive are subject to the following observations with regard to the addition of the '../ '

1 d-r ) suffix:

o Ifthenounends ina'..d '( I ),that'd'( J ) is assimilatedtothe'/'( & ),
:.ri'i lknee), becomes in its diminutive form: tlJjj
31 1r 

---i 
(blacksmith), gives as the name of the activity: itl \ -- -i 

.

o Another example is the case of 'Berberisation' of feminine Arabic nouns where the

frnal'..a' 1 
6 ) is replaced by a'..1' ( & ) :

(J: (-J +
".t:cr +

,'r'i. : g1

tA

+7

6r-JJJ (use, profit, benefit, result) becomes: 51ii.1IJ , and phoneticalty:

rn"lil

o lf the 'd' sound is an emphatic ( tJo ), the emphasis moves to the '/ ' ( A ) ,

c*.r-'|@illy goat), becomes in the feminine: "llii (nanny goat).

,P";'1(neck), becomes in its diminutive form: "l]-3

o In some dialects, when the masculine noun ends in a'..g' ( t ), in the feminine the'g'

( f ) becomes a'b' (C ) when it is in contact with the final '..1 ' ( d.t )'

tt3 fi (red one) becomes in the feminine

Ll:":-1 (yellow one) becomes in the feminine

. .., "i ". -.(-l--S.l \ t-t

These phonetic assimilations, which are very common, can be summarised as follows:

d +t:tt
d.+ t: lt
g+t:fut

These phonetic rules should not be ignored without good reason. They are only to do with

the simple question of pronunciation, and one applies them quite naturally because of the

speed (more or less!) of one's speech. It is easier to pronounce: "-tl-ii (she-goat) than

46



. (ln this latter case it would be necessary to have a break after the 'd' ( ab )

in order to distinguish the't ' 1l 1.1

2.9 SUMMARY TABLE OF NOUN GENDERS

Masculine'
4.......
i.......
u......

1. TAMAZIGHT NOUNS
Feminine:

ta.....t, ta....
ti.....t, ti.....
tu.....t, tu....

t..

+ arabic noun
+ arabic noun

4.. ta.. + arabic noun + ../
ti.. + arabic noun +../

3. ARABIC NOUNS
1... ....

cc..,...0

As well as some nouns that start with a consonant (see Paee 37)

As well as some nouns that start with a vowel ( see Paqe 36)

Which behave as though they were proper Tamazight nouns

'cc' signifies two consonants.

2

3

1

4

Masculine 5

.....-1

......!

..... t\...._r

1. TAMAZIGHT NOUNS
Feminine 6

..U o. ..j I &.

..# o. ..i t &

..-lj o. ..-3 t i1

J

J

J

arabicnoun + .....'1

arabic noun + ..... I

r'r .. * arabic noun + ..j
dr.. + arabic noun + ..j

3. ARABIC NOUNS

.....1
t.....cc

5

6

8

7

,q.s uretl as some nouns that start with a consonant (see Paqe 37)

As well as some nouns that start with a vowel ( see Page 36)

Which behave as though they were proper Tamazight nouns

'cc' signifies two consonants.

4t
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1.......t

cc.......t

&.....1
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R-EVISION EXERCISE NO. 1

l.l Translate the following nouns and give their feminine forms :

,r-lf] ilbjr'\ dl+J-i
€s-il ,rts-:'i db"J li
ir":] .J3t i.--l Lt_s':'\

.9 l._l 
"J:"_t 

cJ"#_!

e-, j-i Li ;3::--,-i
j$-i t--t dr--i

-, .

-f ':-1 ;- clCr-s1

rL; i-i +! ,.llir

1.2 Translate the following nouns and give their diminutive forms :

Ju-i ,J+'J3-i
q).! E)\1
€) drr-. rl-;-iCJJ

Qs"->t'\ -,l+rls-i
. '1 -).c ./q

r+ft cr-l-sl

qY.! --.'1

r-s t .F'iJi

1.3 Memorise the'four seasonst......

6 . -t

C# J sPring (lJ-l...-: autumn

-lt i'i'i summer d.r5'J3-l winter

.......and the four points of the compass :

J$:'i east dl--^X north

g;)i-i west -.J-.,L; south
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ANSWERS TO REVISION EXERCISE NO. 1

1.1

Ashelhay

European

Muslim

Jew

male

man/husband

bull/ox

neighbor

- 6l - .' -.
I I I \ I ..r r

dJ+iJ-,1-l

'l o

Ll-aJ-r.Jl-l-l

,",'Jlrlj

(J-6-l o-l

JaJ-h-o-t

dr5EJi:

s-,rL+,r:

- t o. o -rUJJ'JJ-o-r

.:JJUi-j
,-, "l d<l 5_J

groom dr*lU

(my) father 1-:

(my) brother I '1 'l i

lame dr-ll.l;-Ji

blind dljlnJ J-j

yellow d-$lJF

1.,o.r" C.r-.11-*.3i

mule ,.,'iJl'J:J

ram '*-r"li

cock ,.,.,,UJ_d:

wolf ,'"i'$Ji

first

last

friend

(my) son

owner

reed mat

hill

garden

finger

wall

hand

.-1t

r','l I i "r3

U}JF

+J.F
(-ll . i

drj;rl( -r

,''"..J i-i

d)

1.2

foot/leg

fly

mouth

face

horn

pick axe

cave

leaf

well (water) df e-i:

knee i",-ui-j

47-B
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Abrid I Lessons 7 and 8 Br7rruJ3r+r1

The Verb 3 (to be-descriptive)

In Tamazight there are two different verbs which mean "to be," g1JS ("I am") and 6#1 1"1

am"), which are used to express different things. The first one is for descriptions; the second

one is for speaking about existence and locating things and people. This lesson concems the

first "to be" verb. Note the conjugation below:

we are nga 13 Iam ot7D'\r #
you (m.pl.) are tgam rt3 you (m.s.) are tgid t+('i
you (f.pl.) are tgamt dri.t3j you (f.s.) are tgid ,'J('i

they (m.) are gan otK he is rga 1"3 r

they (f.) are gant dr-:l3 she is tga rji..3

tdtJ tS t et fdtil [3 r cril-

..G:;t g-ri t.,It'"r gL
frJ(.i Lij \5i1"

l):,*J.lJ- gj .Olg"..,r- t'j .+;!i-l Lti

How are you (m.s., f.s.)?

What are you (s.)? I'm a professor.

Where are you (s.) from?

From Morocco. From America.
From Switzerland.

What are you (m.s., f.s.)?

I'm Canadian (m., f.).

I'm Canadian (m., f.).

Are you a Berber (m.,f.)?

Are you a Berber (m.,f.)?

What are you (s.)?

I'm American (m.,f.).

I'm a Christian (m.,f.).

Are you a Muslim (m.,f.)?

She's Jewish'

This one is a foreigner (m.,f.).

t "f"i, lj;
.r*r rr 

-i -( -.i 
t$

# ,51 drsr-i-(-i .gr-s q'\ ,t,','<'1
f,','i.+jt^.3 tJsJ (Jl, ! f&jlrl +-3J (}J
frJ('r ,i1 ctlJjl-3 9rJ('i q1 &jL1

fJ:,'Ii 6L
bi c,Srs"-t; .t*3 ,i'1 qll$,r-l
t'r1 '"'* - I '" 

- 1 ei q1 s-'+;1
f,.,' -l'..,'i -i rr3:J .,.! ft;t.!j-! r I 

( :'r ., 1' 
.cr-;lrjj tl,:

.,', J o-9-,pi ti G,: .(;.il1 lJ tK f

j ",h -.r

.t''-t -<1

+r-S

*r-S
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Expressions with 1'... \ "'t 
a!,''i 

u,. I

Do you (singular) know what this is?

Do you know who this is?

Do you know what this is in TamazighttfdrljE

Do you know where Haddou is?

Do you know the way?

Do you know Triq Fes?

Do you know Tamazight?

Do you know Haddou?

Do you know God?

Do you know my name?

Do you know his/her name?

Do you know what his/her name is?

Do you know their daughter, what her name is? f u* 'L.aj-'{4 6

Do you know what his/its name is in Arabic? f '" 'l-Jii
Do you know what her/its name is in Arabic?

Do you know what it is called in Arabic?

Do you know rheir (m.) daughterr fi;",:-31+'! ff .1.!

Do you know their (m.) daughter's husband? ti'-''j-'---'Lr.;i O jqJi r 'i '''' -i .1'r 1

Do you know their (m.) daughter's name? t,:;'"j-3LJi o. ar r .., r gpl
,r'r'.,, -r 

,yl I

o. a
JJ-ur-l Upl I

Abrid 1 Lesson 8 ,r! \J I lJ r-Jl

f E \ lr .. it-l-. J-l-st-l UpJ I

i \ l: gi.o r'i'v,'i g*l

f o 1-- .lL \'i'.,.-i , ulJ\j'\Ji

,tJ ll

Do you know where the football match is?f6jJSj U U,-ilJ ;L r'i'"' -i g* I

Doyouknowwherethecountryof Kosovolszt}.-f-S O d''JijlJ ;L r'i ''" -i 9* I

f+,,+'i

rr +Ji-i
f&}+jlj

u.!
cJ"-!

u!
u"-!

u.!
u!
LJ"-!

u.!
LJ,!

tj "' --

f.i l
f-.-i+.-51

f,,"'i-',"1\JI

f,#-:--*+-^
d'' o

/lJ / r', i ^ 
.,,t0

Do you know...what's-his-name? 9t*-1-:"+-...

f ,-*Li
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Abrid 1 Lesson 8

Adapted for Tamazight from Teach Yourself Tashelhayt chapter 13, pages 86'87

13.1.5 The Verb'To Pass Bv' or'To Go Bv'

8 cr:i 1 +.r.+-i

15: wo (m. or f.) went by

el-Ki you (m.) went bY

d.r.ll.S: you (r.) went by

,''l-5, thev (m.) went by

CJ15 they (r.) went by

I . " i w€ (m. or 1l) wollt.-.-

! you (m.) want

,',' l-iri you (f.) want

c.rl*f theY 1m'; want

, ' ' ",lJ they (r.) want

13.1.7 The Verb'To See' or tTo Know'

l-lj: we (m' orf') saw

el-l'j: You (m') saw

''""1-,$j You (r') saw

c,rl;i theY {m'1 saw

c.:l:i theY 1r'; saw

13.1.8 The Verb'To Give'

Lt 'i we (m. or f.) gav€

er.il 
i

d!-^L,ili
.l !
LJtr

( I iLrrl

i-l..s
rr"(-i

I (m. or f.) went by

you (m.) went by

r J 
-( -'l you (r.) went by

l "( r he went bvr-l

1 "< -i she went by

eiJ I (m' orr') want

+Ji You (m.) want

J+J.:: you (f.) want

l)) he wants

I .'i she wants

C+JJ I (m. or f.) Saw

you (m.) saw

you (f.) saw

he saw

she saw

J+J.H

r+-,rjj

tr3.!

IJJJ

2!J-!l

r r .t'i

r , .i'i

l,i t

I (m. or f.) gave

you (m.) gave

you (f.) gave

he gave

she gave

13.1.6 The Verb'To Wish'or'To Want' or'To Like' or'To Love'

rl

you (m.) gave

you (f.) gave

they 1m.; gave

they 1r.y gave
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13.1.9 The VerbrTo Buy'

li'"''i

Ut't-rt

djjli-,"

w€ (m. or f.) bought

you (m.) bought

you (f.) bought

they (m.) bought

they (r.) bought

I (m. or f.) bought

/ou (m.) bought

you (f.) bought

he bought

she bought

d-i:"-i
dJ^li-:,Ji

1;'." t

l- .( t

13.1.10 The Verb'To Sell'

lj: j: we (m.orr.) sold

el! ts You (m') sold

"" Jj: 3; You lr'l sold

Olj:3 theY tm.l sold

dr:l-F 3 theY 1t'; sold

13.1.11 The Verb'To Eat'

t"i,:i: we (m. or f.) ate

)ou (m.) ate

you (f.) ate

they tm.) ate

they tr.) ate

dr-Ll-^iii:

d,ntili

13.1.12 The Verb'To Drink'

lJ-:": we (m' or f') drank

elJi,.,-i You (m') drank

cr-lJi.,-i You (f') drank

Ol-f,, theY 1m'; drank

c-jli theY 1r.; drank

eJ-F J
-..4. o'+,H -r
...6..t+-H-ts
tj:3.1

..6.d.o-lJi-r F

I (m. or f.) sold

you (m.) sold

you 1r.y sold

he sold

she sold

2t--!.!-.1

r . ,j.'i 1

\ r .!" 
o'i -'r

ti''11

I r( t I

I (m. or f.) ate

you (m.) ate

you (f.) ate

he ate

she ate

e-r-H
tu'rJ
r $'.. "i

l-r..-,,,J

l;..-i

I (m. or f.) drank

you (m.) drank

you (f.) drank

he drank

she drank
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Abrid I Lesson 9

r ol.U JI H,J
. l.

r tJ ol tJ t-lllrJJrJ-

. " . , .1) ", --
CJJI \ JJ

., - i',- ". .
CJ+!.c, . +.1

t++-i,,
LJ+J+J+}

(J-6-JJ-g-t

J"J4.Jrjj

*.lt o

LUlr4j

a+Jti:^j

rlii]
o rlii-t

l-ll-s, o
. ,J

rJtJt iJ

-rr
o1-!.1

Jli--i
; *,;1;-- I

, " , 'il,:yi

cl--rl.:-i

9 cr-lr I +!l

flt-r
.-ril.-t

('t

Regular Plurals

-l 
:f.s.

+ :f.pl.

dr-llij Jj ,}iJ i'i

;JL;J .j Orl;j i !

I :m.s.

-l :m.pl.

I

crj+jtj
(B-in) O++jLJ.

&jl-'i
,-lj+jl-l

,";ii-( -*, t', 
-t-<'i

(di-yin) U-r-ur-i-("i ;-rr-i-( 1

dr+-JJi Lfil\
(-}#JI L):J.jJJJ

,','^-\".,,"i-i

J+if:.,r:j ,.,'""1',.,"ir\)L

,', j - j .u-^ -" ..--+-.l-'i
,J+++s+-,.,.Li+ ,;- * ;^ t

rl-

,","..1"1-i i z1'l-!-iL

,J+-sl -l-i,", 0,--:1 
"\-a 

I

dl_---Jj dL: J-i

3+JE n +J::!

rr-i l-i
dri15 j.J

r'r r _141 U \-c, I

,-r---l+ _.t-r-t ;r-l r.-C I

.:rJL;"J JLi i-i
rtJL; U ct -rli":'i
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1. These regular plurals apply mainly to categories like people, nationalities, jobs,

colors, and defects (like blind, deaf, mute, bald, etc.). Most other nouns do not follow
these plural patterns. Each of those plurals must be learned separately.

2. When a singular word ends with the vowel "i," as in "akanadi," the masculine

plural suffix is just the "n" added on: "ikanadin." However, some areas add an "en,"
which makes "ikanadien." This extra schwa vowel is very short. It's recommended that
the student learnjust the "n" ending in these cases, since it is a lot easier.

3. The feminine plural suffix is "in." However, for masculine singular words ending

in "i," as in "akanadir" when the "in" gncounters the "i," the two "i" vowels can't go

together. Thus, a consonant "y" is insefted between them. This results in an "iyin"
ending. For example: "tikanadiyin," "tiromiyin," etc.

4. [n some plural words, both masculine and feminine, the initial vowel does not

change to an "i." These exceptions occur because the words are either "a-constant" or "u-

constant." Thus, "a6rab" becomes "a6raben," and the feminine plural is "tagrabin." The

same occurs for the word for "neighbor": "adjjar" becomes "adjjaren," and the feminine

plural is "tadjjarin." All words that start with a "u" are "u-constant" and retain their initial
"u," Thus, "uday" in the masculine plural is "udayn," and the feminine plural is

"tudayin." Also, "ujdid" becomes "ujdiden" in the masculine plural and "tujdidin" in the

feminine plural.

5. The word for "Muslim" varies quite a bit. Different ways to say it include:

"anslem" "tanslemt" "inselmen" "tinselmin"
"anslem" "tanslemt" " inslemen" "tinslemin"
"amunslem" "tamunslemt" "imunslemen" "timunslemin"

6, When the masculine plural ending "n" is added to an "r" or an "1," ceftain speakers

do not pronounce the "n." The "n" is assimilated into the "r" or "1," and that final "r" or
"1" is doubled, that is, said with a shedda. Thus "iderlaln" may be pronounced "iderfall,"
and "adjjarn" may be pronounced "adjjarrl."

7. The final "n" that is added to make the masculine plural often has a short vowel

"e" added between a final consonant and the "n" ending. Thus, we have a clear "en"

sound in "imazi3en." However, this short "e" vowel is not always necessary or

sometimes is so short that it doesn't seem to appear at all. Thus, the masculine plural for
the word "new" sounds more like "ujdidn" than "ujdiden." This also explains the

assimilation mentioned in number 6 above. The last two consonants have nothing

between them, so they are pronounced as one.

Since this short schwa vowel is difficult to always place properly, we have included

it for consistency's sake in almost every case on the previous page. Howevero the student

should listen to how a native speaker pronounces the endings ofvarious words in order to

know whether or not to include the short "e" vowel in any particular word.

I Some people pronounce the word for "neighbor" withofi a shedda on the'J": -,r1+' 
3-i "adjar." Taifi's

dictionary lists the word this way on page 318, under "ZWR'"
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Abrid I Lesson 9

Verbs followins d coniusation

,i give

J*t

H
l-l

}J
"dl

,', t. 
" 

-i

+
.a

))

Vocabulary

ti*-i
.. 6- a ..

oJ-^.b! or J.-j.rl t

l "< -,;i

il3',1

olts-! ' LiP)
-1'JrtS'i

e)
LgH

.si i
q)
u!

J-3: or r-i-3

Jt4

.lJ r:-3 lJ

.1.5.-*,,'i J-ii t5]
tll rt-o lJ

f I "S;-i rt". 151

f l-3.! rL tr_1;J (J-,.!

lr

.l.r

,'uJ

.l - -..o 
l.r

9 u,'ll I +-r+l

today

yesterday

tomorrow

stone

cave, caves

wall

mouth, gate, door

mountain pass

now

from

question word

(for yes/no questions)
used before verbs

"or" in affirmative

statements

"or" in questions

- This one or this one.

Today or tomorrow.

- This one or this one?

- Today or tomorrow?

Is he good or bad?

here

there

Stay here!

Stay there!

Stop here please.

eat

drink

buy

kill

sell

- pass by, go by

be quiet

stand, stop

see, know

,'Ul

a#
F|.s
q
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Abrid I Lesson 9 Adapted Peace Corps course page 18 9 r-l"'Ji 1 +J+'i

Cities Meaning Jlj#i
Agadir the wall jrisl
Azrou the stone :is'l
Ifrane the caves drl.-lJJ

Imilchil the gate oftrade

Tizi-n-Isli mountain pass of the groom "s.l o rj-*,
Outerbate belonging to the girl c.,!i-::i
Tazarine figs r|+Jl!
Tetouan eyes ol.rl"j
Ayt Hani the people of Hani ,*t'La dri'i

Ayt Lhassaih the people of Hassaih O+1 ,=Jl &il
Ayt Merghad the people of Merghad rti't" d+l
Ayt Hdiddou the people of Hdiddou 3l4r-= Cr-;'i

Boumalne the owner of sheep +:lt^:,
Boumia the owner ofa hundred !--*

Bouibladen the owner of ibladen J;)ar,r+
Mrirt the owner of (fem.) rirt old.l-.

Msemrir the owner of (fem.) semrir '}t}*
Melaab the owner of (fem.) games ,-,-.ol-l

Midelt the owner of (fem.) disgrace ,','l 'J-r-o

Preftxes:

A _ cities (masc.)

T _ cities (fem.)
A),t 

- 

the people of (often written ATt)

Bu _ the owner of (masc.)

M 

- 

the owner of (fem.)

Tizi 

- 

the mountain pass of
Imi _ the gateldoor of
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Abrid I Lesson 10 to .r ji t +r-i

!.
t\r

,i "-er\ t

dr-:tij
rql € otl

dL;i € dr:K

Pronunciation with Verb + r.g

u1
c.E I

u1
ql
ql

.,

,.-

, "..l-!:-l

€ rs.J

15:

ll-i

6l
ql
ql
ql
ql

TK:
o,P"":eI

f,",'"t( "i

ziyyan Oqj tO13

ziyyant dnL+i fd-,:13

zi yifi e+ q) ftis Q)
f ,,J11 q)
fr.l("i .2)

zi iya !.t Q) t.rs_1 g-.r

r&3 q)

q)
q)
q)
q)
q)

.ll,-6\P

. lt-6
\P
, .-JL.6

. il-

. lL-o
\P

lrt^
,ft-
,fl-
lcL
icL

.lL6

. il-\:

. lL-6

iL
\P

.l
. lt-^

fU',,-:
f-:-'-f

fd.r.-:"-i
td;;

$r', o', -."'l

lcL
icL

kl-

ieL
fL*-ost" €

fa:;
f r'... -^ "1

fJ-^"-:
f ,-,.rr-o I

!U^-o:

The main pronunciation change occurs with the 3'd person masculine singular:

f ur-i<u
f le:"51-
t t. '.., 'il-

f rjJ jJl-
i'f lJiSt^

,ft"
,rl-

#r-o

GtA

:"UY

C
€

€

€

€

f l-ii t

! l_r*.!

! 1;-^" 
1

f lj:3.t
fl-l!

What did he eat?

What did he drink?

What did he buy?

What did he sell?

What does he want?
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Abrid I Lesson 10 10 L)JlJr I rgJ+ I

Dependent (or Construct) Form of Nouns

In certain grammatical contexts in a sentence (which will be explained later), the first
vowel of the noun is changed, augmented, deleted, or left alone. This is called the

dependent (or, in some grammar books, the construct) form of the noun.

The first vowel is changed, augmented, deleted, or left alone as follows:

Masculine nouns (singular and plural):

a)u +#] )+ri j!)-i ) jUJ'i

a)wa i+] ) iJ.,l3 ft3-i ) fEl_r

These latter nouns (that change to a "wa") are called "a-cQnstant" nouns,

because even though the "w" is added, the "a" remains. Which pattern

applies to which word must be memorized for each word and cannot be

predicted. However, although there are a number of "a-constant" nouns,

most nouns that start with "a" fit the first pattern and turn to a "u." Thus,

if you must guess, guess a "u."

i)yi -F5.l ) -J<+J o;-t + ,J.:I+J

i ) unchanged

Which pattem applies to which word must be memorized for each word
and cannot be predicted. However, for words that start with "i" it seems

that most words remain unchanged or that the addition of the "y" isn't that
noticeable, especially in the plural. Thus, if you must guess, guess

"unchanged,"

u ) wu ,i3J ) ,,-&-l-l fl:-l ) g;lt-l-l

Notice that the "u" is always changed to a "wtl." Al1 nouns that start with
a t'u" are "u-constant."

Words that start with consonants don't usually change.
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Feminine nouns (singular and plural):

ta)t The initial "a" is dropped.

ta ) unchanged

These latter nouns (that retain the "a") are called "a-constant" nouns.
Which pattem applies to which word must be memorized for each word
and cannot be predicted. However, most nouns that start with "ta" fit the
first pattern and drop the initial "a." Thus, if you must guess, guess that
the "a" drops out. Usually that means two consonants run together. For
example, "tamazight" becomes "tmazight." In certain cases when there are

multiple consonants together, with no vowels in between, a short schwa or
"e" vowel must be added for pronunciation. Thus, "tarbatt" becomes

"trbatt," which must be said as "terbatt."

ti)t Theinitial"i"isdropped.'""\-i"l-i-i ) ""\-i'l'i'i

t-J-J-rlujJ remains LJ.-L*I+J

'l 
-d('rUL^t

crjl "Jj

,.,"i+jlj

remains dfl "r-j

tu ) tu rhe "u" always remains.

All nouns that start with "tu" are "u-constant" nouns.

Words that start with consonants don't usually change.

When to use the dependent form of the noun

After most prepositions

After I meaning "and"
After numbers
When the noun is the subject of the sentence and follows the verb (which is its
normal position in a sentence. It's just like Moroccan Arabic.)

A,

B.

C.
D.

ti ) unchanged

These latter nouns (that retain the "i") are called "i-constant" nouns.
Which pattem applies to which word must be memorized for each word
and cannot be predicted. It's difficult to say which is the most common
pattem.
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CHAPTER3 - THE CONSTRUCT F'ORM

Abridl LessonlO t0 LlJi t +f-i
Adapted for Tamazight from Teach Yourself Tashelhayt chapter 3, pages 19-24

Chapter Three

THE CONSTRUCT FORM

(First of five chapters)

A noun is said to be in its Construct Form (also known as its Armexation Form
or Dependent Form) when it is modified by certain grammatical situations (to
be considered later) in which it is placed.l

3.1 WHEN INFLUENCED BY PREPOSITIONS

List of the principal prepositions:

.l to (dative), to the, for

.-f in, at (situation, location, where one is)

* towards, to (movement, tendency, where one is going)

rJ.r with (by means of, manner) e.g. 'to hit with a stick, with force'

r with (accompanying) e.g.'he has left with his brother'
r i-.. On

rJ of , in (material), e.g.'the key qf the door', 'the bag o.f gold'

-* the place of (as in the French 'chez')

q ) from, out of (origin, racial extraction, where one comes from)
q3l: before (in time and space)

\.J' -= after (in time and space)

;5:-t between, amongst

jl i under
,,CIJ-j above, over

): without, except

J-\ until, as far as

I These situations are mainly:
a) When the noun is preceded by most prepositions

b) When the noun is preceded by the conjunction "and" (which is really the preposition : )
c) When the noun is the subj ect of the sentence and comes after the verb (its normal positron)
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CHAPTER3. THE CONSTRUCT F'ORM

These prepositions, with the exception of )i and cJ-i, require that a

following noun takes its Construct Form as below:

3.1.1 Masculine Nouns

3.1.1.1 Nouns starting with an'a..' i

Take the translation of: 'to the man' or'for the man'

'to'or'for': -! 'man' : jlr)'i

One would expect to hear: j\r--l-i-.t What one actually hears is: j-lr-Li- f

The initial'a..'of 'aryaz' has become a'e1..'. This is known as its Construct

Form, and it has taken this form because it follows the preposition l.

Other examoles

on the road

with the elder (in the
company of...)

3. 1 . 1 .2 Nouns startine with an '1..' I

Example

+-!+l t o i

Jt rI J

Note

When writing, the preposition and the noun are separated by a space to
distinguish them. However, in speaking, the sounds run together. One says:

;U&3.: , 1rJf+S . -**i#. erc.

and the field J+"--.r r with the tongue ,J.^-+# U.)

in the cave €;r-s J dl with the thread *t+ t Ur

Notice that for some nouns the 'i..' does not change, while for others it
becomes 'yi..', although this change is not noticeable in all dialects. Only by
continually using these words will one find and remember which ones stay the
same and which ones become 'yi..'. Here are some of the latter:

O i t-! wheat $.J ashes fj_l lion

,,a-\l sleeoLt .;.,'-tt tongue ;*,! name

-,- I leaf
,1.

JS t fieldJ ; ^'-'*
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CHAPTER 3 - THE CONSTRUCT FORM

3.1.1.3 Nouns startine with a'r,..' J

Example

with the Jew #; l._:=l J ( J meaning'in the company of ,)

with the knife ,Jl j=:,: q,l..t ( 1-r meaning'by means of ')
in the garden ,f j=U A

to the wolf ,JJJJ I

Notice that here the'u..' is always lengthened to'wu..'

3.1 .l .4 Nouns starting with a consonant

Example

to my father L+ 
-l

with my son g"" J

between the people O L,^ -'3 1

with the matches ,+-gd UrJ

Notice that masculine nouns starting with a consonant do not change. This is
especially the case with Arabic nouns, although there are some exceptions.

Note: with lron .L.r.lUJlj CJ,,,r (from Arabic n6g1 r.rr'- 'l 
;

3.1.1.5 Recapitulation

Prepositions influence the initial vowel of masculine nouns thus:

o the'a..'is dropped and replacedby a'u..'
o the 'i..'remains but sometimes is lengthenedlo'yi..'
o the '2..' is lengthenedto'wu..'
o initial consonants do not usually change

3.1.1.6 Exceptions (1)

There are some nouns in which the initial'a..'does not disappear in the
Construct Form. This'c..'remains but still a'u..'is added but is lengthened to
a 'w.), giving 'wa..'. (lt has already been seen that a 'u' followed by a vowel
becomes a'w'.)

Examoles 
Actual construct Form Expected Construct Form

in the water o1-! &l Jr_.i a
on the straw f'& r i i f+li r i -r'

with the word ,Jl:].: cl" cjl:'i u,
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CHAPTER 3 - THE CONSTRUCT FORM

Here are some of the nouns that are known as "a-constant" nouns. Usage alone
will show which is which:

Jq3'i neighbor

J+-,:-i grapes

-l"ir'i wind, smell

river

day

tea

cushion

word, language

moon, month

hair (collective)

pair

an Arab

flour

eternity

uf i eyes (pl.;

, tJ *-i

u'1

fE'i
aE-i

..Jll'i

)-r+'1

)t )'\
trl

a'yc.'l
cl-ll -l I

h+-i

3.1.1.7 Exceptions (2)

The prepositions cJ'i un6 )i do not cause following nouns to take their

Construct Form. However, when the word following )i s1als with a vowel,
Tarnazight does not like two vowels coming together. Thus, for pronunciation

purposes (and not because it's a dependent form) a'y' sound or -J is added

to separate the two vowel sounds.

Examples

as far as the river , i J . ,.i d-i

as far as the road +J+'i J'i
without the man jlJq );
withoutthe boy !j! )i

.i-,
F I smoke

\+.*,'i

e;1
J-.,'i

dt-^i'i

r+l'i
Ol-'i
:-f i

diliii-i

light

mud, clay

well

ground, soil

straw

water (pl.)

seed

such and such
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CHAPTER 3 - THE CONSTRUCT F'ORM

3.1.2 Feminine Nouns

3.1.2.1 Nouns startins with'ra...' j

The'c' following the initial 't..'disappears

Examples

in the country

by running

in Tamazight

to the woman

in the shop

on the mule

Actual Construct Form

drJ.+jl-: &
\t
Y J-f LJ.r

'l o.r r -Ur/ r

Without Construct Form

d.,;ajl-j A
)-r-.,: r.1"

d-r.:+jLf u,,,

d.jJjl^. -', &l

rl -t o

-te o-Le-o-r
, '1LJFr 1 t

/tI

I

t2t
(:l

(-e-s,

Note that a short 'e' sound (often called a schwa vowel) is introduced orally
when the disappearance ofthe vowel would leave a group ofunpronounceable
consonants: temilWl for tmll,utt. The independent form is tamyyuyy.

3.1.2.2 Nouns startins with 'ri.. ' j

Here as with the 'a'previously,the'i'following the '/..' disappears.

Examples

(J-IJJ t-ur-l ,",'ir.:'_2-."j r i --

Actual Construct Form Without Construct Form

('r "l'i'l-i "i ,-rJr (*t "l-i'l -i ', 
:-rrwith the pepper

above the door

from the fianc6e

3.1.2.3 Nouns startins with'/a...' .qj

with the scissors

in the grass

to the Jewess

to the world

on the threshold

in the luceme

i9J

(:I

I

ttri
ojlrji

r'r , i 6 ! |.-J I
-t

LIJ-l-r-l (-e-s.

l:--Jl &l

Notice that none ofthese nouns has changed.

3.1.2.4 Nouns starting with a consonant other than a '1..' d-r

/ U-l t o-l
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CHAPTER 3 - THE CONSTRUCT FORM

Note that feminine nouns starting with a consonant other than a't..,do not
change in their Construct Form; compare with masculine nouns on page 61.

3. 1.2.5 Recapitulation

The vowels 'a' a17d'l' of nouns starling with'ta..' or ,ti.., disappear, whereas
the vowel 'a' of nouns starling with'tu..'does not.
A11 these feminine nouns take their Construct Form when following a
preposition. This is shown by the disappearance of the vowels 'a' and 'i ' but
not the 'el'.

3.1.2.6 Exceptions

Some feminine nouns retain the vowel 'a' or 'l' after the '/..' in their Construct
Form. These are also known as "a-constant" or "i-constant" nouns.

Examples

in the house gjl "rj dl (instead of CUI .:j 3;
on the nanny-goat "Lli: ' i -l (instea6 s6 "lUi , i --. ;
withthesalt r'r"i-.,,.,', t;.lr (insteadog r.,'i-.,,"', tJ")

Here are some of these nouns (that usage alone will show you which is
which). Nouns that are "a-constant" or "i-constant" are normally shown thus:

rJL'i r*,1 , ,Jl.}'i 1wa;, r.,ff 1tr; . (Some of these words, according to
certain speakers, can appear both in a constant and non-constant form. Thus,

it is possible to hear 6s1h dr---;l3 un6 c-r-*-!i from the same speaker for
its Construct Form. Usage alone reveals this phenomenon.)

drjl.:j
(:Jl_!.:!j

(J-.1j r t

".t-"-,,,i
-61, , ,ljrLl

".tui
drl-5:
d-,jl*j
,' l.-,UJI-H

drjl "r-.:

,c J-rE
I t,
tr.{U

(-l o t-9-l

, -r.r-S-l\P

back (human body)

neighbor

fat, grease

wool

sun

nanny-goat

ravine

beard

fig, fig tree

house

love

liver

daylight, dawn

ewe

meal

salt

garlic

eye

date (fiuit)

lioness

col, mountain pass

sweat, perspiration

UrrL:L shadows, darkness

(J-a r-l
-J-

(J-.l-r.rJ-l

dr"J3j-^i
,l
.ra-lJ

, -l-l--u\P

U-. \-l
-J-

, C 't--riY''/'
,4r r'iY
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,3
lrLr

q

Vocabulary

irrlji.I

dF-lr l

O JUJ

c.r:L 5-1,-",

glr "-^: 1

oJL l

cJJJJ r*,r

d-i 
'*'

r! rl

ll ur"Jl I +}.)l

head

hand, arm

foot, leg

face

finger

mouth; door

gate, enlry, opening

(pl.) chest

heart

eye, eyes

ear

(pl.) nose

(pl.) blood

hair

beard

Touchl

Touch!

g t"l-i'j on, on top of

Ur#u, ci3.Js-ju, _ hanut

G.J 
,,,,

crF-i r,,r

_lL-a'i,,,

ei:,*,
:L:-i 

,,,

cf-!(,,r

O Jt^ i-l

,JJ ,*,,

'-L-i
. (rrl

Ll -!'i,,,,
I r . ". -$ \----l--lJJ - (tn)

grJ:ji'i(,,)

Al..!

*.rl -.r-i ,*,

I !---i d.r'l[.o-j.J * 
- 

(tm) 
-J-- 

(tal

' You may also hear the pronunciations: -.llj$ uu, or ;li--li--,: 11r; . Each of these words is feminine
plural, even though they refer to just one nose. (This is because the singular word refers to a nostril, and a nose
consists of two nostrils.) These words are used mainly in the northern part of the central Moroccan Berber

language region, whereas the following word g!^J^-i (a singular word) is used more in the southern part of that
region.
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Abrid 1 Lesson 11 11 LrJi t +-r+-i

Important Variations with the Genitive c'r (of)

and Nouns in their DePendent Forms

A. For the sake of ease and consistency, we will always pronounce the possessive 0
(of) before every noun, even if that noun starts with a vowel. Thus, we will say

These are legitimate pronunciations in certain regions. However, other regions,

especially in the northern areas of the Middle Atlas, do NOT pronounce the cJ when it

oc"u.s b"for. a word that starts with a vowel in its non-dependent form (unless the word

is a name or a kinship term). Instead, for these nouns, if the dependent form of the noun

starls with a "w" or a "y," tirese sounds are doubled, that is, said with a shedda. lt is as if

the U was absorbed or assimilated into the "w" or "y." If the dependent form of the noun

starts with a "u," the "n" sound is simply dropped. Thus, many regions say

c.lLll c-r Ur,Lgl
lkas n waman
a glass of water

ot"li u \.gl
lkas wwaman
a glass of water

!r'i o drr-i
afus n urba

the hand ofthe boy

!j'i crrr-i
afus urba

the hand ofthe boy

Li_1 o pu-i
a6am n ibba

the tent of my father

6 Jt

ispronounced \ I t o-9*

O i;+ rJ ,-U.+-:-i

a6bub n yirden
a grain of wheat

O i'J-J ?-.-+-=-i
a6bub yyirden
a grain of wheat

il\\ o '"''i-lr--oJ
tamdint n uzru

the city of Azrou

If the noun is a name or a kinship term or some other proper noun that starts with a

vowel, the cJ is retained. Thus, we have

+ I .r #rr-i
afus n itlu

the hand of ltto

i -.. 'l O ..}f-,l
ssuq n l6edd

B. In addition to this, when the "n" occurs before a noun that starts with the

fOllOWing COnSOnantS: "1," "f," "m," and "n," the "n" iS aSSimilated intO thOSe COnSOnantS

and those consonants are said with a shedda. Thus, before those consonants you will not

hear an "n" sound. So

ssuq ll6edd
the market of Sundaythe market of Sunday

In this course we will follow this phenomenon of not pronouncing the "n" before these

four consonants.
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Abrid I Lesson 12 (top) / Lesson 17 (bottom) Adapted Peace Corps course page 2l 1 +J+-i

we are nella tlr Iam lrit d+
you (m.pl.) are tellam you (m.s.) are tellid rr"l-i

you (f.pl.) are tellamt dr-:tilj you (f.s.) are tellid rr"l-'i

they (m.) are llan Jt "l he is illa llr
they (f.) are llant dljLJ she is tella l-Ii

Examples:

I'm (f.) American. gi6 tamarikanit.

The book is new. iga leitab ujdid.

They (m.) are Berbers. gan imazigen.

Moha is in the house. illa mu6a g taddart'

It's windy. [There is wind.] illa uzwu.

There's water in the river. llan waman g wasif'

Is Tuda there? Yes, she's here. is tella tuda? tella'

Demonstrative Adjectives

Suffixed

Examples

.r+.rbl iii-.iil

.,J-+jl4l

.sJl Ui a (t'jr-"

,JJ3,1

., ii."l3 &l c.rLl-l

.1 1: f lrjj I "l'.

.dl+jlS+-':J d+.S

llr

uJr

o1 
"J

u!

tir

;tl

this -a
that -ln qlJ -

This man is tired. yugel uryaza. .tjtcii dL--JFc

That house is nice. tfuda taddartin. .i,,-$ jl :ti lrjij
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Abrid 1 Lesson 12

Adapted for Tamazight from Teach Yourself Tashelhayt chapter 13, page 83

12 e*i'. t +-r+-l

Chapter Thirteen

SOME VERBS

l3.l CONJUGATION

The conjugation ofverbs cannot be left any longer. Initially only the Preteriter Form of
some commonly used verbs will be considered.

13.1.1 The Verb 'To Ber (meaning to exist, to be somewhere, etc.)

13.1.2 The Verb rTo Be' (indicating a condition, i.e., to be something' This verb can also

mean'to do.')

llib I (m. orf.) am/was
tellid you (m.) arelwere
tellid you (r.) arelwere
illa he is/was
tella she is/was

nella we (m. or f.) arelwere
tellam lou (m.) arelwere
tellamt you (r.) are/were
llan they 1m.1 are/were
llant they tr.l are/were

nga wo (m. or f.) arelwere
tgam you (m.) arelwere
tgamt you 1t; are/were
gan they (m.) arelwere
gant they (f.) are/were

cib
tgid
tgid
igq
tga

I (m. or f.) am/was
you (m.) arelwere
you (f.) are/were
he is/was
she is/was

Note

These two verbs often cause confusion. It is important to be able to distinguish them.

They both translate the English verb'to be,' but the first one indicates'to exist' or'to be in

a place,' while the second indicates'to be something or somebody.'

Examples

The donkey is in the field'

The donkey is an animal.

There was a man who was
the Elder of a tribe.

I We've called this the "past" tense form. But remember that many of these verbs can also have a present tense

meaning. This is especially true ofthe verbs for 'to be."

&l H! .J..*3-i

# E dt43'1
jt"_r i u.r+ gJ
drj4 O Jli-:Io
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14 ,;,')i t +-l+-iAbrid I Lesson 14

c#r-l

-rl!-i.,
c[.i iJ (,)

-uii r,r

dF.*,,
,.' ,"^'-'1 ,.V , '{U.,

,*+"J:'i,",
t--ul

.,-a-l--'a I

t t .a 
". 

tq

.' '"1 JJJ I

Vocabulary

cXJ H*,but

rain

snow

wind

sun

Ju)!

O! -,rJ

O+!jj,",
JIHJ

(kn) - WOman, WOmen

wife, wives

jl+ l-i., man, men

husband, husbands

Lj'i., boy(s)

tlL.]j(*) girl(s)

q:#) boy(s)

child, children (masc.)

0+llj#ii,*,Q -,1'=ij1*1 girl(s)
child, children (fem.)

Jr-ild children

tjl r

[lr

cold

heat

heat

- It's cold.

- It's windy today.

road(s)

wall(s)

village(s)

well(s)

- spring, fountain(s)

city, cities

- country, countries

house(s)

- mountain pass(es)

river(s)

tree(s)

shade(s)

market(s)

olr j+ !

JI$J "-r+JKIr,r

Ot ri1 e'_r3,!r,l

EJ,*.,, 3.-i,*",

Yl#onrerl$ur,
d,-+i+r:^i,*, d.r.}JJJ,*,

Jlj#(,,) cl)+it,^j(*)

r+Jlj Er,r clil"Ji(.)

1j+j,,,, t'j+ju,
4..

OJL".r I l.r1r*,r l1*a

)5-., t rJJSJ...rl or

)s-ol 1LI,,,
6.,*.,61.,.:;l

(Because ofthe rounded "k " the plural

sounds to an English speaker like "iskula.")
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Abrid I Lesson 14 t4 (.).,-)i t +-,ri'i

Dialogues from the University of Wisco,rcsiz Course

Dialogue 1

Adapted from th e {Jniversity of Wisconsin covse, tape T21.001.001, side A

C&
-t-.t-Jl :1,"

fL&-1-^:"+-
tfu. .i-3 r ri.o-J ":-r--Lr

f '' -- 'o -1 . cltJ ti t uiL .ai-^:ti ,r*-,,;
e i-.&li -1 

e g;..[ ) .d) ): crl3 1,1,

tdtJ ti t tt
.dU ij^-Il e.r.1--.-j.o 

-1 , u.t+ Y

Dialogue 2
Adapted fromthe university of Wiscorsin course, tape T21.001.001, side B

r,:+ill C&
C!i-

tit tL

.ao
4.-o..*.ietS

ol,
J.-o..,.r--o

4-o-..iaLg
6-t

J...a-s..-o
,o
4-o-r.bt9

az,
J--a.,-s-6

: t-&ti

Azt
J-6-l-a

4-o-tja13
o?,J-c-s-o

4-o-..5tj

Ozt
J---o-s--.o

i.--;ti
d-,

J.-a.-s---.

.i*-^:ti -1

.r:j.: 'i ,-l+.--jl

tJtJ
6 J.q...-s: -i ( .;) )s u.,!-: Li

fdJ tSr
-c

uil^
.dU 1' '-ol .t}! Y

t t' -- 'o '1 , ,,-,i,-3j ll ij 1"t1 jit:u
,ji: ll -i I "l -i iit*.lu .&1'r+-o & t .!j

9i.-^-..-ti -1

rrt*"-r---Jll A l"Ij : i-o-^-ati

70
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Abrid I Lesson 14 14 u')'. t +f-i
Dialogues from the University of Wisconsin Course

English Translation

Dialogue I

Fadma: Good moming.

Mohammed: Goodmorning.

Fadma: What's your name?

Mohammed: My name is Mohammed. And you, what's your name?

Fadma: My name is Fadma. How's it going, Mohammed? [lit: How is the situation to
you, Mohammed?]

Mohammed: Not bad. [lit: There isn't any evil.] And you, Fadma, how's it going?

Fadma: I'm fine [it: No evil], Mohammed, praise (be) to God.

Dialogue 2

Mohammed: Good morning, Fadma.

Fadma: Good morning, Mohammed.

Mohammed: How's it going?

Fadma: Not bad. And you, Mohammed, how's it going?

Mohammed: I'm ftne, praise (be) to God.

Fadma: Where's your house, Mohammed?

Mohammed: It's in Midelt. Where's your house, Fadma?

Fadma: It's in Khemisset.

7l



Vocab
from America zi I zeg marikan gts+y dl j \19j

Which country? matta tmazirt? t,:J+jlj 1-3:
Where are you (s.) from? mani zi tgid? frJ('i Aj €jl-

I'm (m.) American. gi6 amarikani. . itSJ ;-i i-.,.K
'\P r-<' ', \r d

He's French. iga afransawi. .g3\.j-*'i 13r

a "Roman" (foreigner) aruml €s-t-1
Attawi (m.) (from Ayt Atta) u Zalla lLr- I

Attawi (f.) (from A1.t Atta) ult Zalla l"L-. ,', "l'i

from Ayt Hdiddou u 6diddu

Merghadi u merfad lLc-,;r-o 
-1

Seghrushni u sefruJien dr5rJii; '1

not yet urta UJJ
(I'm) still, not yet .. sule6 eJ-r"

Let's go. vallah. .a-xl+

I'm free. sula6. .CY-r"

Abrid 1 Lesson 15 Adapted Peace Corps course page 17

To have

ts cr)i t +-,+-i

I don't have ur furi t€)P )J I have luri ,4 t o-C

you don't
have (masc.)

ur furJ ci -,r:- -l-l
you have
(masc.) iurJ d )ji

you don't
have (fem.) ur furm p* )J

you have
(fem.) tr* CJJ4

he\she\it
doesn't have

ur Lurs L,.tJJs JJ
he\she\it

has eurs L,t'JJ.c

we don't
have

ur furneg z-J lo-c to
I- JJ JJ we have furneg z.-l ! o-.c

you don't
have (masc.)

ur turun ,l'l* ls you have
(masc.) furun tlj*

you don't
have (fem.) ur Lurunt ,",','Jlo Jl

you have
(f'em.) eurunt cr: ]r3

they don't
have (masc.)

ur Lursen I.PJJC JJ
they have

(masc.) eursen O-.,JJ-
they don't

have (fem.)
ur lursent '""t"l)P )s they have

(fem.) eursent Cr-:-.r.l-,13+

11



ls u"li r +r-iAbrid 1 Lesson 15

What do you (m.s.) have?

Do you (f.s.) have some money?

Do they (m.) have a house?

Howmany

Howmany

do you (m.s.) have?

do you (m.s.) have?

How old is he/she?

He/she is three years old.

fJ'..^---J

(isegg*asen)

(asegg*as) .U*U3-','i

.! O-i''
LtrlJ*,.,

t O e--tJ

o

I o i-i5

^Lc

.dtLe
. ol -.

.C.P (J-.l-l

,',.'it,., Jt.u. \_ .-/

.,..t+15 u,':"3
.0+15 i'' -''r

,'.,io.,t 
^-J*,,.\J t t_ .

., +lj-, ja3
,'. r i".., ,:"j.l-, ;]r l-

.dJ'Jl5 ':i;

o

4-r-r-6-t

4-t-uLl

O _)-rrt-C

U'i)l-\.a.-S,

ruio3

rtrltoj

r tI i o-D

C}JJS
r rI 't o-O

U)P
(}JJs

L-)rl)P

u)*
u)*
(}JJ9

U)P

t-y)P

u)-9e
ruio9

U)P
c)u-9-^

u)*
(}JJ.9

U)P
U)P
L})P
(}Jje

u)-ts
U)P

U

o

o

o

o
.Lj*l "3r'i o ui'81

;

g-r.:-f';
J '-^lJ

.utLSfi O

.,J*\:lr1 o oil-,r'-c.

.e!e d Ui,l.-hj,-

.ele

.etP d Ui,U}

Questions with "to have":

fLi JJn t'l-
f6'.-.5i1 O Ll, eJJ.c i-o

fcl-1l r-: F,i:- r.!

t,j JJi i.g-i plurat noun + O dL-.i
fplural noun + cJ d j"1i ,f i d-fi

A cy:* +-i OL.-.l
- ot -.

.l,t-jJ-Lt !J-l !t tJl.o

g+J.:i..o clJJ-i

:

..r-l'i ,-p-l*

#JJn .ptc U'r-':i; J ''-1..1 tlJ-9.c

:

.u,L" k '" i r.l (mia) i# trJ-l.c
:

taplc (mier) a# r,)lJJe

. ol.et ' rl U)P.,J*uiir,,i o

t5

.eLo



2.

3.

Abrid I Lesson '15 15 trJr 1 +J+l

1.

Number Plus Noun
(one road, two roads, etc.)

There is a distinction between masculine and feminine only in I through 3.

From 4 and above the numbers are all in Moroccan Arabic.

Like Moroccan Arabic, the singular noun is used with 1 and with 11 and above,

while the plural noun is used with 2 through 10.

4. The dependent form is used after all the numbers.

5. From I to 3, we will use an "n," even though some regions don't use the "n" for

these numbers. But for masculine numbers I atld2, since there is already an "n" sound,

we won't write an additional "n." From 4 and above, everyone uses the "n," except when

the ,'n" appears before words starting with a vowel. (For this latter variation, see page 66:

"Important Variations with the Genitive c.l (of ) and Nouns in their Dependent Form.")

Another way to picture the explanation is:

1 + "n" * singular noun (in its dependent form)

2 + "n" + plural noun (in its dependent form)

3 + "n" + plural noun (in its dependent form)

4 + "n" -r plural noun (in its dependent form)

5 + "n" + plural noun (in its dependent form)

6 + "n" r plural noun (in its dependent form)

7 + "n" * plural noun (in its dependent form)

8 + "n" + plural noun (in its dependent form)

g + "n" * plural noun (in its dependent form)

10 + "n" + plural noun (in its dependent form)

11 + "n" + singular noun (in its dependent form)

12 + "n" * singular noun (in its dependent form)

and this pattem continues after this.

The next page gives a concrete example.

masc. or fem. number

masc. or fem. number

masc. or fem. number
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Abrid 1 Lesson 15

one country,
two countries, etc.

't 6'r-3_;jiJJ rJ d:j4

I ' 'rE.l-)t)# O s

Jlji.i o "llJi:)

Jlj!n": O i-r-:.J

)l),J O a-.,-]"j'

Jljr.: O aij-

Jlj#: o a-,j;

JljE.j O t+L:

JljE : O a-jtj

Jt 't+: tJ "oJi..i;

rl.r=,1+.jL"j rJ Ui,L:-:.

d.r'pilj r'l ,i,ljj.tJ.J

d.,-,2'+jtj

r: ,_r"ji t +-r+-l

one road,
two roads, etc.

+-H I U.}+

olr'J+-! L)#

OIr;J O L,r"lF

c.rhl.t O i-iJ

Ol1'4J O a.-.,-i

Ol:rJ u ai5

Ol.r-,ri.t o a-'-i-,.,,

ctl.rf.! O iri- "r

irlui-! o a-j;

OI.r;J O 6J-..,i;

+Ji'i o uftl.';-=

+J+i o uiul

I

2

J

4

5

6

7

8

9

10

l1

t2

g (mia) a+'c.l (mia) ad'

O .ill

+-H I r00

+ii O'r'l-i 1000.t o,
u !-JJtiil
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Abrid I Lesson 16

Which
to e')3, t +-li'i

those (m.) of

those (f.) of

d.,-J'i

,", " ut I

'l = f nOUn + lj-r

(The noun is in the dependent form.)

Which day? f bll lj-"
Whichword? fdlJlJ lj;

Which road, path? t '' U "ii lj-
Which market? f6-+ l-:j;

which time? f''"i, I ti_o
Which village? teJii+l lj-

Which countrY? fd!+jlJ 1j--
Which wells? f 1r_l-l lj-
Which place? f L"3lJ lj-

A form of the word "of ":

heof I

she of '"'"1i

.LKj iri rq\:, crti t"*-; #t" # +-i -r+r- i t''"'-^'r Lrl-

.dn& i,o-i r+.rJ. c-^.,-t f,','i-"r-o +U.OLt ,f-i -ll":- d-i fi'-; ,Jt"

who are you (she)(they (m))(they (f))? I'm of the Hadiddou tribe. (He of the ]ladiddou

tCt-',,-lF U,U Y fdul ii d-+1 .,iL
How's the family (those (m.) of the house)? Are they (m.) fine?

.,-,, r, ".r s gptf.l &l &jlJj+jl c+] ,ij+:.]
The Brazilians (those (m.) of Brazil) played in the World Cup.

.dlJ!.s.'j-^ rl-oiJ*1 r L't'l'i
Brothers and sisters (those (m.) of the mother and those (f') of the mother), welcome!

rri-- d41 o *, rL (+-l-" d4i o i, +J: ul
Do you want Moha's Miriam (Miriam of those of Moha) or Haddou's 

TT:nl}[illTJi
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l.

Abrid I Lesson 17 t7 u\5 r +r'i

Demonstrative Adj ectives

In English these are the words: "this, that, these, and those" used with a noun.

this man, that boy, these girls, those women

In Tamazight demonstrative adjectives are done by adding suffixes to the noun.

There are only two suffixes: I ("u') for near and cJ* ("in") for far.

that man aryazin 0+j1-.,j'i this man aryaza rjl,Ji

4. These same two suffixes are used whether the word is masculine or feminine and

whether the word is singular or plural.

3.

that man

that woman

those men irizenin L#-u)-!
those women tiwteminin O*f+J Ji

aryazin D+jl-ri'i this man

this woman

these men

these women

riui
rj.tr_uj.j

E >+:.!
t!LI+-o-l-#

aryaza

tam!lulta

i-rizena

tiwtemina

5. When a noun ends with a vowel there is a slight change in pronunciation. Since

Tamazightdoes not like two vowels together (and both demonstrative adjective suffixes

begin with vowels), a "y" sound is inserted between the two vowels. The following are

examples of nouns ending with "a," "i," and "u."

that boy arbayin dr*-.,! j'i this boy

that ewe tifrsiyin il+-l+*li this ewe

that well anuyin O++Jti this well

arbaya !! J'i
tifusiya lJ .r ' "':' ,i
anuya ll-i

77
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Abrid I Lesson 18 18 (}Ji r +r-l
Simple ImPerative Forms

feminine masculine masculine and feminine
plural Plural singular

cr.^l + C.rl +

P
EI

n#

Verbs ending in a consonant:

,'" , ,?.'i di-,i,:
,", " $i.., t:ll:S

,.,' i "( cll.lS
,',1 i i"i drL+-3

cfi: Eat!

Drink!

Pass by!

Stay!

Verbs ending in 6 (i or Y):

c,$-t c.lla-:l G.! SaY!

inimt iniat ini

,,," I l.! oq,ll C] Bet

ilimt iliat ili
r',' J r.,r ! 6!*,1 "+-i or

asimt asiat asy

,',' 
,.r i ,..,-i ,5+,'"'i ,*r"'i Pick uP!

asiyimt asiYat asy

Verbs ending in J :

,',"^_9r"., C.,!:! or 3J-{ Beginl

bdumt bduYat bdu

al-l:ri
bduwat

c.u..+ crt+JJ-l J4 Build!

bnumt bnuYat bnu

,'r'JlJS cr!3i Jl or

dduyimt dduYat ddu

,j,'J5 .tlJJ5 J5 Go!

ddumt dduwat ddu
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ul5'i 5lJ 5J r:5-i come !

addumdd adduadd or addud

addwadd

rLJl .t I

adduyadd

Verbs ending in | :

d!-!clJ &!cl-,; or L,l-,r Look !

diJ-clJ
Cr-l-."ji-.,,, C11-^"j:* or t-^".Iii-', Ask !

drtr,l*.,,i;

Unique verb:

r-:+Jil Y.is1 or l-,,i1 come I

awriu

slr+-ri'i or

awriwat

:1.;l-.1i-i

awrayad
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Abrid I Lesson 18 18 t}JJ I +!l
ttletts...tt Forms

the first person plural imperative
"Let's do something."

Rule: add jl to the singular simple imperative form.
This is "ad" plus "n," combining to "ann," meaning "that we" do something.

.e,,"-^"l-i Ui:-:i
Let's eat meat.

.t'Li] "-,"-:j'i
Let's drink tea.

drJl 5i J_c J .:J'i
Let's go home.

c.l a.'e
.g.,;,Il t \ o rrt rl

Let's pass by Meknes.

.h f"r:ij'i
Let's stay here.

.(tts l-^"ji-,"j-i
Let's ask Moha.

.Ci-" i':. -l l r'l'"i-i
Let's begin work.

\; i,"r-i.lr.r

Let's say ,o."ihirg.

.L,iij'i
Let's eat.

.-"_^"..:-i

Let's drink.

.J \ 'l
Let's go.

' -l 3.',
. iJl 

'l

Let's pass by.

.r+jil-i
Let's stay.

.l .,, o .,, 'l
Let's ask.

.J+l
Let's begin.

, i r'i-i.\J ,

L"t', ,ry.

. 6. 6. .c..c.-rFl
Let's sell.

Uil
Eat!

J"t
Drink!

JJ

Go!

ct

Pass by!

r+-
Stay!

Ask!

J+
Begin!

d.!
Say!

y)
Sell!

n-11+ e-^lA F'i:3-il- ..J J '-U J

Let's sell our car.

This is the most common way to form the first person plural imperative. There is another

way, however. See the next page for an alternative, although less-used, way.
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Abrid 1 Lesson l8
ttletts...tt Forms

(alternative way)
the first person plural imperative

"f,et's do something."

Rule: add ilto the simple imperative form.

fem. pl. masc. pl. masc./fem. sing. base
said to many said to many said to one person

aEr+ + it-:l + Cl *

18 cr'-,ri t +,i]

.1.. l o.

CLl-{.llJll.J
. ir.C+.H
clt' l.,<

-Ei..o.-r-oi!

ary.t
cl1'Jll

-ti.i^.r-.r'i\-

ilr" 11,,,-i

-EL,ili

CUlFi,it

-ril-s

iEl-i!

-l:t+.t

au!'l.l

tuU*"i
alJl++"i

cu' '

ar.9.,,

-l-s
il-i!

Ctr.r

'!'l-!tt+.^.,'1

)V-nt:I

zl-r or-f

,. tJ .-.l-l

iL. i
cllr 5

-LLel t
l!, ,.

atJ."ji;

.P
u

e*.

,r.l-!

,J.!
l,5t-r.t'-i

e1

Ct1'uri
cl1.' J i'!,

-Eio.-r..r o 5
l- ' *'J

itr'u 5

tul+l+
atll+rja
iEL. 5

tBlrr 5

JJi

J-'j-+

J5
Ji

L"l-.r

t "ii;
tE-.-LclJ aEuolJ

-E-:L^:i-,, -UL.t*":i*,,
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Abrid I Lesson 19 19 L],'JJ I +J+ I

The Second Way to Say
ttTo Havg"

l. There are two ways to say "to have something." The first way we learned in
lesson 15. The structure there was:

the noun possessed + the preposition ;t3r-c
(in its non-dependent form) with all the pronoun

possibilities

I
*: ,€\-Y

0' Li
,'r oi' 

e
r t-.-r.! / trJ

.* t 'i '* 
(,,..,l

For this first way to say "to have" it doesn't matter what the noun is, whether masculine
or feminine, singular or plural. The noun is in its normal, non-dependent form.

2. However, there is also a second way to say "to have." Although this way is more
complicated, people use it all the time. Thus, you need to leam to hear it and to use it. It
is very common. After some practice, it won't seem that complicated at all.

3. Compare the following two ways to say "to have" something:

the second way the first way

I have a son. .!'Ji q)F tJ t .!)-i q)*
Ihaveanegg .''"J)-3j Lp)* UIJ crixi-3 q)P
I have water. ..uLl, e)p OIJ .O!-i q)p
I have eggs. .k):3 q)F dr:l -l .5)li +)P

Notice the two main differences:

A. The second way uses the conjugated form of the "to be" verb jJ .

B. In the second way the noun possessed is in its dependent form, since it is the
subject ofthe "to be" verb. Since the noun possessed is the subject, it determines how the
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verb is to be conjugated: masculine singular, feminine singular, masculine plural, or
feminine plural. These are the only four possibilities.

4. Thus, the structure for this second way of saying "to have" is as follows:

the noun possessed + the preposition J*c + the past conjugated form of (.JJ-!

(in its dependent form, with all the pronoun (only four possible forms)
since it is the subject) possibilities

I
m.s.

f.s.

m.pl.

f.pl.

I *

t'lr
lJj
glJ

dJJI-J

o
rtt

t-pl
t t i .il

a
(}

t
ilI

5.

A.

Questions with "to have"

The question "What do you (m.s.) have?"

the first way

f,-,ri, )F Lrl-

There are two possibilities to ask this question in the "second way." In either case, the

question word gL is the subject of the verb, so the verb is in its participle form (third

masculine singular plus "n"). (We will cover participles later, but a general rule is that

when a question word is the subject of a verb, then the following verb is in its participle

form. That simply involves adding an "n" to the third masculine singular form.) Because

thereisaquestionword,theLi JJ3 1or p-,ue , ,ji-*,or dfl ":*lcanmove
to in front of the verb. (We will cover this phenomenon in depth later on. For now,

know that question words can cause certain pronouns and prepositions to change places

in the sentence.) However, although this is definitely said by people, not all people do

this. Some leave the preposition in its normal position. If the preposition doesn't come in

front of the verb, the fwo "i" sounds from g;L ana c,rtl-! combine to form a hard "g"

with a shedda. This results in the two questions written above under "the second way."

the second way

or f..,H-! ,-i )Jc ,f1^

fLF )rn Ot 
"I.3L
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B. The question "Do you (m.s.) have ?"

the second way the first way

d )ri r_)Li jrn 1l r

so . I "l-.
L-)")F I t t

m.pl.
!. . .l "lr lM-C r !l-ltJ JJ

f.pl.- ci:-13 cr:tl

In the second way, since the question now has a verb, the question word is c;.tlJ instead

of J.! , which is used with a non-verb. The subject of the verb is the object possessed

(which is in its dependent form), which is either masculine singular, feminine singular,

masculine plural, or feminine plural. Thus, the verb is conjugated in four possible ways.

Although it is possible that the preposition moves to in front of the verb (because of the

question word), most people don't say it that way. Thus, we won't either.

The following are some example sentences:

f

f

f

I

f.s.

L-v !

u.!
(}_!

u.!

Do you (m.s.) have a son?

Do you (m.s.) have an egg?

Do you (m.s.) have water?

Do you (m.s.) have eggs?

1-1r

1"1-i

trJLl3 olJ
fk).3j ci,'t* cnUl

Li JJ-
Li ir;
..-i i:i

u.!
u.!
u.!
u.!
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Abrid 1 Lesson 20 20c))rl+-t-.ll

.....J

r'.....J

t t . ......f

o..... ..... I
,?

(J-t ..... .....:

cl-tobe

L3
rL3

cf
+3r
.r*Sj

.!

15r

L3

Conjugation of rf Regularrr Verbs

7

,',oi1..... 1.....:

do -.

t+
lo '*TP

, o do'*(-l-a q-l-l

.d*u-ts
- o. oto(J-rF

dr-:Lu
oc

dr-:G

rl - to forget

J q-l-l

J q-l-l

-,.JL

.+

Conjugation of rrlrregularrf Verbs

I .....3
t-l' ......

Cr.- I ....3

o I .....
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"Regular" verbs have 2 tYPes:

A. The simple imperative stem doesn't change when conjugated.

B. The simple imperative stem does change when conjugated.

"Irregular" verbs have 2 types:
A. The simple imperative stem doesn't change when conjugated.

B. The simple imperative stem does change when conjugated.

Thus, to conjugate a verb you must leam its simple imperative form and its third

person masculine singular conjugated form. This latter information will enable you to

determine the stem used in conjugation and whether or not the verb is conjugated in the

"regular" style or the "irregular" style.
Knowing the simple imperative form will enable you to conjugate the verb in its

future tense, conditional tense, as the second verb when two verbs are together (as in "l
want to do something."), and when a series of past tense verbs are linked together in

succeeding sentences (In English we connect these sentences by "and." In Tamazight

they are connected by changing the verb conjugation.).
These will all be covered in future lessons, but briefly, the form for these above

situations is the simple imperative form (with no stem change) plus the regular verb

prefixes and suffixes.
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"Regular" verbs have 2 types:
A. The simple imperative stem doesn't change when conjugated.

Examples:

3'd Masc. Sing. Form Simple Impt. Form

.;rJ to get in, on

cr+ to cut

JJ to forget

-ii to understand

t-"ii...*,,

oiL-
to ask

to help

lr3'.c tobegood

el tobelit
(and many other meanings)

e to be able

JJ I to write

J.5 to go down

(ts to get better

d*'i to become or

to go back

The simple imperative stem does change when conjugated.

Examples:

,f .l

,#.!
F.l

e-#-l
t-"j-- t

o'sG.!
r.rFJ

ib

e)
JJU

-isl
.,-+t
d"*!

B.

3'd Masc. Sinq. Form

(t*+l') .#J-!
(cr c.r..-++) s tPs.!

(,t::') ct'ts )
,.! "" 

!

("J++) Crl

Simple Impt. Form

tgtrr'i

rJ" *1
to pick up

to believe

to send

to die

to go up

to be better

ti:1
LJ-J

qs.li
ri-i(.i++).i:-!
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"Irregular" verbs have 2 types:
A. The simple imperative stem doesn't change when conjugated.

Examples:

B. The simple imperative stem does change when conjugated.

Examples:

3'd Masc. Sing. Form

llt
o.,
l^'..,rJl

*.,

l;_r I

t . o. i.r_H J!
t I't

\lr

3'd Masc. Sing. Form

r dtt-l I

l-t I

lit
U-r t

lri.l
1*:: trl

Eil

| -t.!

(tr:.) u"r-!

r,Ll "r\ 1-s.! o I
\' r.) ' Jl

Simple Impt. Form

dl to be (description.y

Llrt-l to eat

-P todrink

ts to buy

F to kill

l') b setl

(-i to give

U to pass by

Simple Impt. Form

C_! ,o be (location)

,Jl to sav

jJ togo

J+ to build

J+ to begin

-:: to divide

J.rc aller, se porter

Ji-i' to be bad, mean

q)-! to want

,-i'i to find

e'J-i to let, permit
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Abrid 1 Lesson 21 2l O,)')i t +f i

Dialogues from the Universi$ of Wisconsin Course

Dialogue 3
Adapted fromthe University of Wisconsin cotrse, tape T21.001.002, side A

.J ".r-. 
-i ,-l+Jl Cl+j,-

'''' --'o -l ,Jili:J C+
Ufit-

uit^
g*U Y f.-Ft+ f ,/l* .dl 1' -- 'l , g"1+ Y

fcf -l-l-
.dll fr' -- 'l , g*14 Y

.,gl.r "., -d I dlll , ls)

Dialogue 4
Adapted from the University of Wisconsin coutse, tape T21.001.002, side B

fdlL-l ti t ,-fiL .-l "r- 'i ,-l+i-ll L^;
1' 

"' 
'l 6 cll+ Y

*
t!.
IJJI

o.t.o
e J...r.-s-.o I e

fdit--l ti t

I .irJ1 -r-r crE:l
fdiL-l 13 t

tCf.., -,r:;

A-t
J.-..o-s-o

o J-s
o-,

l-o--:-o

o J-s.

A.t
J.--o-r-o

o l-r
A-t

J-o-..s,-o

o J-r

02,
J...1,-s-.o

a J-r

a,t
J-(-5,-/o

o J--s
a/,

J--o-s-o

o l-s.
a2,

J-o-s-o

o J-s.
a/tJ..a-r-o

t&Iur

f"i j
t}t+lg,t+ Y tO+ll+l orU .*J 1 -,r-r

.C9.H L)

f"*+-,,!.-,i ,J':^3-- .dll i' -^ "l 6 g*l+ Y

.15-i cpte-Jj\
fU"-l-:^r+.-
,te

.JJ,.l I 3i--"-s,

fL,"Jij jl ri t "L: aq:U
lj e ciL^^+-^-L!l A LlIj
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Dialogue 5
Adapted fiom the University of lYkcoresin course, tape TZI .001 .003, side A

fdlJ l3 t uit* . " 
'- 'o 'i ,J+-Jl l,'l o

. O+-"t'$ ) .dll fr 
o -.- 'l 6 (}! Y

lsr
_9

tclJ Liit- s3 1-- '1

."J-! )r er"l+]l t's,

f0+j31-r Jj ,-";i gL

A'i '"'ly5f, 6 o+i1+ J'f

tr*-3-j.^"+-

.-9"t - ii+s '.-,3--o.],r

tu',,-il- tjH el+t^

.,J,JLlri A t.,I-i

; 31-

; 31-

; 3.1-r

; ,1r -

3 J--s'

4.,
J-c-:..,-o

o,tJ-o--s-c

a,t
J-.a-,,.r-o

az,
J-o...l-o
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Abrid 1 Lesson 21 21 u\'. t +r-i

Dialogues from the University of Wisconsin Course
English Translation

Dialogue 3

Mohammed: Good moming, Haddou.

Haddou: Good moming, Mohammed.

Mohammed: How's it going? [lit: How is the situation to you?]

Haddou: Not bad. [lit: There isn't any evil.] And you, Mohammed,, how's

it going?

Mohammed: I'm fine [lit: No evil], praise (be) to God. How's your father? Is he flne?

[lit: No evil chez lui?)

Haddou: He's fine, praise (be) to God.

Mohammed: Well, good-bye. [lit: May God give you calm.]

Haddou: Good-bye. [lit: May God give you calm.]

Dialogue 4

Mohammed: Good evening, Haddou. How's it going?

Haddou: I'm fine, praise (be) to God. And you? Are you fine?

Mohammed: Not bad. How are the children? Are they fine?

Haddou: They're fine, praise (be) to God. Who's that man?

Mohammed: He's a Zemmouri.

Haddou: What's his name?

Mohammed: Hammou son of Daoud.

Haddou: Where's his house?

Mohammed: It's in Khemisset, next to the market.
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Dialogue 5

Haddou: Good evening, Mohammed. How's it going?

Mohammed: I'm fine, praise (be) to God. And you, Haddou, how's it going?

Haddou: Not bad.

Mohammed: Who's that girl?

Haddou: That girl, she's a Zemmouri.

Mohammed: What's her name?

Haddou: Aisha the daughter of Haddou'

Mohammed: Where's her mother?

Haddou: She's in her house. [house or tent, depending on the context]
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Abrid I Lesson 22

,'a 
o'i '(

i#
, *, o'i -",

The verb c.t lb
He helped me, You, etc.

au rt"J d rt -l

6JS-: -etc t .F: JL".l
,",'i'('irlc 1 a-j,.3 _9te.t

,j-:: jG -1 d-,: Jb.t
,",'i -i'i rLc-1 t : Jtr.t

Theverb c}J+r
He set me, you, etc. down.

z'l*,,'r-,..,,, IL- J. i

OjS5'J+,1
,','i'('.,,'_,,1rr-_l

/ r ! --r-! l-Jlrt I\JI

,., "1-1 ',.,!- 
I

l#Hl
uvJ
#'v)
C&,r+r.!
i"'",'Jt=* 

!

.r-:i t +r-'i

The verb cs+'i
He lifted me, you, etc.

C!-**,j+ (#*+
0JS+--,,J+ ci+++

,','i'( J ur_91 #+-++
,j-l+-,,J+ '"'.1 "1|i

,' , 'i -i 
i . .r3-r i'r J r.rj{

The verb &J
He hit me, you, etc.

Direct Object Pronouns

tl a
*u{

f*
(J

Cr

CEr+

L.N-H
,'r'i'('ij+

#:+
(J-l-r c.l

.lr+
u.,u-H

*H
ull
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The verb f i as in "I'm sick." (literally: Something has afflicted me, you, etc.)

The verb dj ur in "I'm sick." (literally: Something is killing me, you, etc.)

Li, -liL.\-
.Li iJs-bl+

.lri ,','i '('il+
.l-,i, ,..l;l.Ll+

I s - o. -. o. Itrr (JJ-.!-CU

Ll, -1-rli-3 t. \_" ;

l,i ,'31;i r.\ri

.Li dil3Lr-3 |

I i . 
"l' 

o'.
.l-^.rr tFl,-l!

.l-,i cj:jl;-: t

I A .l
b.! , -CLl.L5

.Li ofi31+
I $ -$'.t
l-rJJ 

^-JL.CU.1

Li1 r'r'i'l-1
t t d- c. ilJ! (J--Ctl

Ll , -Ji-3 r' st, L

l-1, , ,il;-r r.\r!

.L,.X #U.:-f
l,i qiLii r

r r .-r. o.-.
.la! (Jlr-J I

.-i-i-l r\:,. i

o-r,Ei 1

.-iii rsDi

o-r"ti-:1

.-J.i-r rljr. L

.-ii; r\ir, t

, llr-t-t$r,

o.r.E-:1

, -tt -J-tsr.

.-il.i-l r\i,, i

Other useful phrases:

Ob4;--1 I'm cold.

1-=l I'm hot.

e";1 I'm hor.

jv I'm hungry.

rLi I'm thirsty.

tJ[J I'm poor.

"":_t 
I'm sleepy.

t;;qJ.! I'm thirsty. .(#J*J

,;Pll-l I miss you. .dE-L!- Ji3

E-UJ I'm broke. .U-UJ

.,h*--'1
L^'--r

.*";'i
.jv

.:Li

.tJl-*j

.,J-a-Jr
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Moha is cold. .(tJ4

Fatima is cold. .a-lLi

Moha and Fatima are cold.

The children are cold.

I'm cold, hot, sleepy, etc.

,z;:';i E.! ..+r.

r4Lil Ei.1.i-JLi

.a--t- ti J ,r-s3*

.ot"J$J
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Abrid 1 Lesson 22 u,Ji 1 +J+-i

ln us

in you (m.pl.)

in you (f.pl.)

in them (m.)

in them (f.)

The Preposition 3 (in)

ln me

in you (m.s.)

in you (f.s.)

in him, in it (rn.)

in her, in it (f.) ,;i;a

This preposition has the same pronoun endings as the preposition J,s . Compare with
the following:

2-l I ol.
l- -JJ

oi*
d-r:'JJn

Firi
,",'i -urjJi

q)P
U)P

?)*
(}JJ9

u)_te

One other item concerns the pronunciation of the various forms of the preposition ;f

plus pronouns. We will choose to write them as they are above, all with a r-.1 . However,

that is not how they all sound. When the 3 encounters a voiced sound (the "i," the "m,"

the "n," and the "u"), it stays a "g" sound. However, when the i' encounters an

unvoiced sound (the ",f " and the "s"), it becomes a "y" sound or in some dialects a "k"
sound, which is the voiceless equivalent of the "g" sound. Thus, the following are

phonetically how the words sound, even though we will always write the words with a

3. S"" the pronunciation chart on the following page.
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no change

no change

dikk

diks

diks

isl +t or

or

or

digi q5!.
div.i ,-&++r- 

"tidigm el'+r
diys u"'+J
diys ur.,,+:lJ

. ..,i)
digneft e_t-:-+r
digun 

"L-S.t)
digunt ""i'( JJ

diYsen i-*'J*:
diysent t't "i 

- 
"'J iJ

. "itrJr-'Ls+l tJ-H

"*5+r
tl.S+.r

no change

no change

no change

diksen O'--5r or

dikSent r'r'i 
-v,'( 13 or

Note that "diys" is not the same as "dis. " The "y" is pronounced.

Some sample sentences with 3 :

one of them (m.)

the youngest ofthem [two brothers]

There's a traitor among us. .Jt5;-i e_i-t+.

I'm cold.

He has a fever.

The city of Nice has a beach. ,,,-*#

tolf-!

.-il1-r

O r'r "iiJ_-o_j

gL

JJJ

f,'p,^5-1.: .9L\J,\'

Ur! ) !g"-13,c. g*! )

r Ju i'i
.1

,2

.J

.4

.5

.6

,7

.8

.9

.10

What's in it [a purse, a bag, for example]?

.:Jl-l a+ L He has nothing wrong.

f -i+-i Li-i What's wrong with them (m.)?

Is he okay? He's okay. ."*3+.:

"i)Upr-SJ

".&
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Abrid I Lesson 24 Adapted Peace Corps course pages 22-23 24 or\ 
" 

t +-r+-i

Independent Demonstrative Pronouns

These forms almost always have a specific noun antecedent and are often translated

asoothis one," "these (ones)," e.g., l.l9i3 E (ta tLuda): "This one (f.) is good."

These forms are scarcely ever used in the sense of English'othis" or "that"
refening to a general situation. Generally, without a specific noun antecedent the usage

is !-i (aya) this (thing) 6n6 L3i-i @ynna) that (thing). Compare:

Neutral

What's this? f ht lj-
Take off that thing. .Ll-;-i ,J,"3

I want that thing. .Lj+-i e-l

(The dependent form of !'i (aya) is

!'i luya;. When used with the word

lj--o, the resulting pronunciation is

!; (wia).)

these (ones) (m.) wl $t this (one) (m.) wa lJ

these (ones) (f.) ti ,-l\, this (one) (f.) ta tj

those (ones) (m.) wln (HJ that (one) (m.) wan c.ll-r

those (ones) (f.) tin r lJ-l that (one) (f.) tan
.1,r lll

What's this (one)? matta wa? f l_l L3-
What is this?

(situation, affair)
matta wia? f L.-l lj:

I want that one. nc wan. .c,rl-l e,rJ

That's what I want. aynna ay rit. .eiJ 6 ulii

this (thing)

this (thing)

(near to the speaker)

aya
ayad

lfillrtr i,
Moroccan Arabic)

u-i

rq'i

that (hing)
(far from the speaker,

near to the person
spoken to)

aynna

1,'131 ellr in
Moroccan Arabic)

t-t-+ I

that (thing)
(far from both the

speaker artd the person
spoken to)

ayln

1o3lcllr 1n

Moroccan Arabic)

J+J,i
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here da or dad JIJ 61 l:

there
right there

din
dinaf or dis

,'tJJ

,-*JJ or EU+J

Some dialects don't use the word tL:+t .

Instead, they use the word clJJ .

fLr+r or c+;r points to a specific spot away from the speaker, e.g.,

These demonstratives are combinations of a pronoun and a preposition. The existing
prepositions that can be used with these pronouns are oo7er" (to), "al" (until), and "zi"
(from). Common regional variations for these three prepositions are:

for -lj (the preposition of movement "to"): LJ.r

fo. tJ-i ("until"): )'1

for $) ("from"): 3; o, 'ir-"'

Dig the ditch right there
fez targ-a dinaf. .Lu+' L< j'j _*that specific

to here

to there

ler da

fer din

l.: _p
O+J Jr-e

up to here, until here

up to there, until there

al da

al din

lr d]
o+r J'i

from here

from there

zi da

zi din

l.r Lf)

,'tJJ , C i\J. Y'J

Bring bread (to) here. awid agrum fer da. l.r *1'; .rri'i r+-l'i

Leave it (m.) until (we get)
there.

adjt al din. .o+r ,)'1 ''"r5'i

Dig from here (up) to there. ilez zi da al din. .0+r d'i lr Lgj P
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Abrid I Lesson 25 25 L-P")i I +r'i
Negation of the Past Tense Form

1. How to make the negation of the past tense form: Add JJ in front of the verb.

2. General rule: In most cases, the negative word "ur" affects the final vowel of the

verb stem in the past tense form. It changes the short vowel "e" (afatfua) or the long
vowel "a" (an aliph) into the vowel "i" (either a kasra or aya', respectively).

.,
c.l....u

A-l-ul-l
\ ..,

I i i .n t

r.P
r 6j. ,(-l---.-l-sl

,a l-J
4-,

.-l J-l
'..rLJ-.-l .1-J

,' r-f J\J.

r'"i r f

))
)t
)J
)t
)s

)J
)t
)J
)J
)J

He didn't die.

He didn't forget.

He didn't ask.

He didn't see.

It's not good.

2E-l-rr

l-t-uLi

0-".!
c-}....U

)J
)J
)J
)J
)J

e+ 5 -.'-r

+ 5i r-r
+ Li -.r-r

tl 5J 
-.r-r

t' E -r-r

He didn't understand. .e,-(J ! -l-l

He didn't know. .L-P ! )t
He isn't here. .oJ ! -),
He didn't go. .rf I ! -l-l

He understood. .*: 1

He knew. .O*"-!

He's here. .l.J t

He went. .l i t

dFr
..6

#
-.4( I t .il t

".4
tJ-'..)

,", "'i'.u

l"r:
el u

d.Ll 5:
ol i

,,, ",1 !

He died.

He forgot.

He asked.

He saw.

It's good.

.sl--!
.;.t

1." 6 ,"1

.f-ft.J

.1.:lo-!

i-r 5

Il J-l

!.L.r

l5r
l"J-j

3. There are exceptions where the vowel change does not occur. These verbs must

be learned individually.

.cr-l-.! -l-l

.#! u
.1."'i-.oJ _,r_r

'bl-lJ -r-r

.l.F!_.r_l
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A.

B.

C.

D.

Some general rules can be given to help identify some of these exceptions:

Ifthe final vowel in the conjugated form is a 3 , the vowel does not change.

Ifthe final vowel in the conjugated form is already a t' , there is no change.

If the final I of the conjugated form is part of the simple imperative stem (and

not from the "irregular" verb conjugation pattern), then there is no change.

All "irregular" verbs (those that are conjugated like 3 and f ! ) undergo the

vowel change.

4. For every verb you learn, you need to learn its simple imperative form, its third
masculine singular past conjugated form, and its third masculine singular past negative

form.

He didn't cut. .d ! -l-l

He didn't help. .0JLc ! JJ

He cut. ..;r+.!

He helped. .JJbJ

J5

.ts
r+-
*1

."Jl:: \ Li.l

.;i1 -r-r \ Ei 1

fr.! -t: \ cr,-!
j.',.-r+ ,r: \ -ts:+

i! ss \ F,l
,, -! ls \ .r+.!
blt.! -.r: \ t"l-,l.!

e! ,r-r \ t!

.9 5-! t-r \ 15.)

\ ! r.

.=i--! JJ \ L3l

ff.! -ts f r*--f
'\, i.---.6 o-l lo \ , i--a o-l\J- Jr JJ \ V Jr

a

r
tJJ*'-!

j'-" t

.\F ti;r-o I JJ \ Uts !

r,# G*+ -.1-l \ .-i++

L"l_.r 1*"j-^"_! ,r, \ t,"t-,"J
L'\ Jtv,! )r \ ort".t

5. The negative "I don't have"

To form the negative, you simply add Jl in front of the verb, although you must

remember to change the vowel in the verb. Note the following examples:

Idon'thaveason. .t-.,j'i Q)* d.t )J
Idon'thaveanegg. .d'lX3 q)P 

"S 
)J

I don't have water. .c.rLl-l q)P O+1 )J
Idon'thaveeggs. .kX3 q)P ''"iJ'l )J

d..,-1

d'i
l*"ii-,.,,.,

oJt"
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Abrid 1 Lesson 25 Adapted Peace Corps course page 30

Negation of Past Tense

25 L,l,l-)j 1 +!l

The negative word "ur" affects the final vowel of the verb stem in the past tense. It
changes the short vowel "e" (afatfua) or the long vowel "a" (an aliph) into the vowel "i"
(either a kqsra or a ya', respectively). This is true for most verbs, but there are verbs in
which the vowel does not change. These latter exceptions must be learned individually.

Examples:

He cut the grass. imger.
.i: o.j-sr I

He didn't cut the grass. ur imgir.
t>o.r! _.,_r

Note some exceptions:

He ran. irwel. .d's": !

He didn't run. ur irwil. .d.s': ! ts

He got a letter. yumeq tabratt.

He didn't get a letter. ur yumiT tabratt. LrlJi+j bU :t

He left today. idda assa. .r .,. I tJl

He didn't leave today. ur iddi assa. I ,., I t' 5l 
-,r-r

Is Haddou there? is illa 6addou? fr i'- ll r u!
No, he's not here. uhu, ur illi. .rsl ! I ,;-|-l

They (m.) want water. ran aman. .oL-i ol-,r

They don't want water. ur fln aman. .crL'i +;-r -l-l

He asked Moha. iseqsa muga. .(tF l*,"i -',J

He didn't ask Moha. ur lseqsa muca. .(t3=o l"''i -'" I JJ

He saw the man. irala aryaz. .jqJ'i t,"l*.r I

He didn't see the man. ur irala aryaz. .jUJ'i bl_r ! _.,-r

t02
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Answers to Homework Lesson 2

18 to 19

writing nouns with possessive pronouns in Arabic script. The "his" and "her" rows are
written separately, even though it wasn't done that way on pages 1g and 19.

my. :rour. his, etc. wells

-t U-l

:. i.l .
/ r!, lLl .J

n.t.

t-ul

"JE-r
(-,JL_,

. ,.r.

EUJ
. ,.!.

r l-ltJ o

.. o. J.r.
U-l-lUJ

at-r-rr-.,E3

,'r'i-",''rLj_,

my. )zour. his. etc. fields
"i)ar+Jl L-\ I

tr::j:-lt;;S-1
.. ' .t ":ip_r_rt3-S I

, u-r-rl u\ IvJl

gr,-,:f JJl'1

e--r-rtJA I

o-r}s.r
,"'"i'l-ilr\ 

1

,:;"ixt-,;J I

,""1-,,,'i-ilrj_1

my, your. his. etc. ewe

J!:t-\Jt-}-f
t n,

U[t-J+Jr-S. : I

n.e
6,

USt-l.+Jr'-!f
,! 6. rr

UCt-litJJt-1 : t

. 6.

e+_^ll_S+
. ,.

,',"i'i.t,.r,'i -'i
,. o. n

tJF-ul--l+JJLS'-:l

,','i-,,,'i.l ,r, "i, ,'i

my. vour. his. etc. countrv

F+J JJJL^ r

.. i. -., o

e)Jr-rt JJJl-o-t
d.... . ,1 -!

t___r_J JJJr.{_r
6. ... o .t -,

dLLr -HJb 
,

t. ... o

C.tlll_l_l J+Jlar

. t, '.. .
zE-l-l U \Lo-l
! JnJ

.1.-,." .r -.
u-t-r JJJl-Ll

.. .. r. -.. o .r(J-r-l_r JJJt-Lt
d.... o ,t -+

C.)_lJtJ-l JF-rJ\-Ll
n,... . .t -+( r I u, I r lJLa_l

mlz. your. his. etc. dog

^ i r\'rl
J { rl

, ,r,'i ,rl t. ";
-1-'i.J

, ,,, '', ,3-l 1" ";
,rra'i,il" ";

. a.

e-++l
,','i ,a'-., l\-. " ":

,', ", '', .l r ".1'1

,', 
-u,,'i r\',1

" .l
, ", " i - u,, 'i l r ".t-1

my, your. his. etc. land

-"i+llj-i
a. 6. '11 !.'q

Un-t-l t$ |

lilu-i
u-fflu-i
uJilLi-i

d-!lu-i
,;-:-tu'i

., o . t. 'lt ,.'q(J-l--J-i U,! |

i,.....-^,i-i_j1-::-i

,"'"i-,,,'i-11-jj'i
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